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8. Mount the Motor Module:
• Slide the motor module over the shaft of the cylinder. Note that the motor 

module can be placed in two different orientations, depending on your door. 
• If the PZ size is 92mm and higher the Motor Module should be upside down.
• Turn the knob to check if it moves smoothly and clicks into place without re-

sistance.

9. Connect the Cables:
• Plug in the battery and Outside Module cables. Ensure the connectors are 

properly aligned (rotate the connectors if needed) and tuck excess cable under 
the batteries.

10. Install the Batteries:
• Place the 8 batteries with the correct polarity. Do not mix new and used batter-

ies or batteries from different brands. 
11. Place the Cover Plate:
• Choose the correct cover plate size. Press the cover plate onto the motor 

module.
12. Secure the Housing:
• Press the steel housing onto the lock. First, press the bottom part, then the top.
13. Install the Handle:
• Slide the black ring over the spindle extension and then place the handle. Tight-

en it with the hex key.
14. Install the LOQED Bridge:
• Plug the LOQED Bridge into a power socket within 3 meters of the lock.
15. Finish the Setup:
• Download the LOQED app, choose “Set up a new lock” from the menu, and 

follow the prompts to complete the installation.

ENG
GENERAL INFORMATION: 

Model: LOQED Touch Smart Lock

READ BEFORE USE
This document contains important technical and safety information 
about the device, its safe use, and installation.
⚠ CAUTION! Before beginning the installation, please read this guide and any 
accompanying documents carefully and completely. Failure to follow the instal-
lation procedures could lead to malfunction, health and safety risks, legal viola-
tions, or refusal of legal and/or commercial guarantees (if any). Shelly Europe 
Ltd. is not responsible for any loss  of this device due to failure to follow the user 
and safety instructions in this guide.

ABOUT THE DEVICE:
The LOQED Touch Smart Lock is a secure, keyless door lock that offers conve-
nient access with a simple touch. It integrates with your smartphone for remote 
control, supports Bluetooth and Wi-Fi for smart home connectivity, and features 
end-to-end encryption for security. The lock is easy to install, fi ts most standard 
doors, and can be operated via touch, the LOQED app, or compatible smart home 
systems.

What’s in the box:

1 x Outdoor module 
1 x Module mounting block 
1 x Outdoor module spacer 
2 x Outdoor module screw standard
2 x Outdoor module screw long 
1 x Cylinder
1 x Housing
2 x Ring large 
4 x Ring small

1 x Motor module
3 x Motor module screw 
8 x AA battery 
3 x Cover plate 
1 x Indoor module cover
1 x Handle ring
1 x Handle 
1x Bridge 
1 x Allen key 
1 x Screwdriver

INSTALLATION INSTRUCTIONS:
⚠ CAUTION! Avoid using force when locking/unlocking. Only use your fi ngers on 
the touch buttons—no sharp objects.
⚠ CAUTION! Keep your app credentials private. Regularly check and update 
guest access permissions.
⚠ CAUTION! The outside display functions in temperatures between -15°C and 
55°C.
⚠ CAUTION! The inside module should not be exposed to water or low tem-
peratures.
⚠ RECOMMENDATION: Check for wear, use lock-safe lubricants, and keep the 
lock fi rmware and app updated.
⚠ RECOMMENDATION: Ensure you have an alternative way to enter in case the 
mechanical part of the lock or the mortise lock malfunctions.

INSTALLATION REQUIREMENTS:
• Door Thickness: Compatible with doors up to 110 mm for asymmetric doors 

or up to 55 mm measured from the cylinder screw to the inside. Extensions for 
thicker doors are available if needed. Contact LOQED support.

• Cylinder Compatibility: Works with most European profi le cylinder

What You Need:
1. Tools to remove your current door hardware and cylinder. The required tools 

may vary depending on the door, but generally, a large cross screwdriver and a 
fl athead screwdriver should suffi ce.

2. The small screwdriver and hex key included with your LOQED Touch Smart 
Lock.

3. A towel or blanket to place under the door to prevent any parts from being 
damaged if they accidentally fall.

⚠RECOMMENDATION: Please refer to the online installation manual in the LO-
QED app or the QR-code below, as it has images and it guides through different 
installation scenarios
Step-by-Step Instructions for Installing the LOQED Touch Smart Lock

1. Prepare for Installation:
• Gather your Wi-Fi password and necessary tools: a large cross screwdriver, 

fl at-tip screwdriver, the small screwdriver, and 
• the hex key included in the LOQED box.
2. Remove the Current Door Hardware:
• Remove the door handle: Use the hex key to remove the handle on the inside 

of the door.
• Remove the cylinder screw: Locate and remove the single screw that secures 

the cylinder. It is often the screw below the deadbolt.
• Remove the cylinder: Insert the key into the cylinder, turn it up to 45 degrees, 

and gently pull the cylinder out.
• Remove the door fi ttings: Unscrew and remove the inside and outside door 

fi ttings (screws may be hidden under a cover - gently pry it off). If your door 
has a rosette, please refer to the online installation manual in the LOQED app 
or the QR code below.

3. Prepare the Outside Module:
• Remove the mounting block: Use the small screwdriver to undo the two screws 

on the back of the outside module’s mounting block.
• Guide the cable of the outside module through the door furniture keyhole. 

While holding it in place, slide the mounting block over the cable. Make sure 
the long side faces the door fi ttings.

• Secure the outside module with the two short screws and the small screw-
driver. If you notice the screws are too short, use the two longer screws.

• Guide the cable of the outside module through the opening for the cylinder. 
Push the square shaft of the handle through the opening. Push the door fi ttings 
in until it is secure.

4. Place the LOQED Cylinder:
• Hold the cylinder by the shaft, place it over the cable, and slide it into the open-

ing inside the door.
• Turn the shaft about 30 degrees to confi rm it is positioned correctly.
5. Secure the Cylinder:
• Use the provided cylinder screw to secure the LOQED cylinder in place. Ensure 

the shaft of the cylinder remains horizontal.
6. Remove the motor module from the Inside Module base
• Use the hex key to remove the three black screws holding the motor module 

in place.
7. Install the Inside Module Base:
• Make sure the allen screws in the handle extension are facing left and right.
• Attach the base: Guide the cable from the Outside Module through the Inside 

Module base and slide the base over the spindle. Make sure the fl at sides of 
the spindle tube are horizontal.

• Tighten the allen screw in the handle extension, so the black spindle fi ller will 
secure itself to the spindle.

• Secure the base: Attach the Inside Module base to the door with the screws 
and washers provided, ensuring the base is mounted straight.

• Ensure that the cylinder shaft is exactly in the middle of the slot in the base. 
If this is not the case, loosen the screws and adjust the position of the base.

For detailed instructions scan the 
below QR code:

To download the LOQED app, scan 
the link below QR code:

 SPECIFICATIONS:

Type Value

Physical

Exterior Touch Module

Dimensions: 51mm (height) x 33mm (width) x 88mm 
(depth)

Weight Approx. 40g

Interior Module

Dimensions 284mm (height) x 60mm (width) x 
69mm (depth) (with knob and handle)

Weight Approx. 385g

Color Black
Silver

Environmental

Exterior module: -15°C to +50°C (5°F to 122°F)

Interior module: 0°C to +50°C (32°F to 122°F)

Humidity: 0% to 95% relative humidity (RH), 
non-condensing

Weather Resistance: Exterior module is IP65-rated (dust-
tight and protected against water jets). 
Interior module must be protected from 
direct exposure to moisture or extreme 
weather conditions.

Electrical

Power supply: 8x AA batteries (included)

Battery type: 1.5V AA

Battery life: Typically, 7-12 months on standard 
usage (approximately 20 lock/unlock 
cycles per day)

Bluetooth

Protocol: 4.2 with BLE

RF band: 2400 - 2483.5 MHz

Max. RF power: <4 dBm

Range: Up to 30 m / 100 ft outdoors, up to 10 
m / 33 ft indoors (depending on local 
conditions)

Radio

Wi-Fi

Protocol: 802.11 b/g/n

RF band: 2401 - 2483 МHz

Max. RF power: < 20 dBm

STEP 4

STEP 6

STEP 5

Click on the Add device
NOTE: Ensure that the LOQED Wi-Fi Bridge is online

Choose the LOQED device you want 
to include, click on the Add and
follow the steps

Assign to your LOQED Account
NOTE: Only the administrator can add the lock



How to integrate LOQED Touch Smart Lock into the 
Shelly App
To integrate your device with the Shelly app, follow the steps below, which include a visual 
guide for a smooth setup process.

STEP 1

STEP 3

STEP 2

Open your Shelly Smart Control app.

Find LOQED under available Integra-
tions and click on Confi gure

Click on the Settings icon, then swipe 
right to fi nd the Integrations tab

NL
ALGEMENE INFORMATIE: 
Model: LOQED Touch Smart Lock

LEES VOOR GEBRUIK
Dit document bevat belangrijke technische en veiligheidsinfor-
matie over het apparaat, het veilige gebruik en de installatie.
⚠ LET OP! Lees deze handleiding en alle bijbehorende documenten zorgvuldig 
en volledig door voordat u met de installatie begint. Het niet volgen van de in-
stallatieprocedures kan leiden tot storingen, gezondheids- en veiligheidsrisico’s, 
wettelijke overtredingen of weigering van wettelijke en/of commerciële garanties 
(indien van toepassing). Shelly Europe Ltd. is niet aansprakelijk voor verlies van 
dit apparaat als gevolg van het niet volgen van de gebruikers- en veiligheidsin-
structies in deze handleiding

OVER HET APPARAAT:
Het LOQED Touch Smart Lock is een veilig, sleutelloos deurslot dat gemakkelijke 
toegang biedt met een simpele aanraking. Het integreert met uw smartphone 
voor afstandsbediening, ondersteunt Bluetooth en Wi-Fi voor smart home-con-
nectiviteit en beschikt over end-to-end-encryptie voor beveiliging. Het slot is een-
voudig te installeren, past op de meeste standaarddeuren en kan worden bediend 
via aanraking, de LOQED-app of compatibele smart home-systemen.

Wat zit er in de doos:

1 x Buitenmodule 
1 x Module montageblok 
1 x Buitenmodule afstandhouder 
2 x Buitenmodule schroef standaard
2 x Buitenmodule schroef lang 
1 x Cilinder
1 x Behuizing
2 x Ring groot 
4 x Ring klein 
1 x Motormodule 

3 x Motormodule schroef 
8 x AA-batterij 
3 x Afdekplaat 
1 x Binnenmodule deksel
1 x Handgreep ring
1 x Handgreep 
1 x Bridge 
1 x Inbussleutel 
1 x Schroevendraaier

INSTALLATIE-INSTRUCTIES:
⚠ LET OP! Gebruik geen geweld bij het vergrendelen/ontgrendelen. Gebruik al-
leen uw vingers op de aanraakknoppen, geen scherpe voorwerpen.
⚠ LET OP! Houd uw app-referenties privé. Controleer en update regelmatig de 
gasttoegangsrechten.
⚠ LET OP! Het buitendisplay functioneert bij temperaturen tussen -15°C en 
55°C.
⚠ LET OP! De binnenmodule mag niet worden blootgesteld aan water of lage 
temperaturen.
⚠ AANBEVELING: Controleer op slijtage, gebruik smeermiddelen die geschikt 
zijn voor sloten en zorg ervoor dat de fi rmware en app van het slot up-to-date zijn.
⚠ AANBEVELING: Zorg ervoor dat u een alternatieve manier heeft om binnen te 
komen, voor het geval dat het mechanische deel van het slot of het insteekslot 
defect raakt.

INSTALLATIEVEREISTEN:
• Deurdikte: Compatibel met deuren tot 110 mm voor asymmetrische deuren of 
tot 55 mm gemeten vanaf de cilinderschroef tot aan de binnenkant. Verlengstuk-
ken voor dikkere deuren zijn indien nodig beschikbaar.

• Cilindercompatibiliteit: Werkt met de meeste Euro-profi elcilinders.

Wat heb je nodig:
1. Gereedschap om uw huidige deurbeslag en cilinder te verwijderen. Het beno-

digde gereedschap kan variëren, afhankelijk van de deur, maar over het alge-
meen is een grote kruiskopschroevendraaier en een platte schroevendraaier 
voldoende.

2. De kleine schroevendraaier en inbussleutel die bij uw LOQED Touch Smart 
Lock zijn meegeleverd.

3. Een handdoek of deken om onder de deur te leggen om te voorkomen dat 
onderdelen beschadigd raken als ze per ongeluk vallen.

⚠AANBEVELING: Raadpleeg de online installatiehandleiding in de Loqed-app of 
de onderstaande QR-code. Deze bevat afbeeldingen en begeleidt u door verschil-
lende installatiescenario’s.
Stapsgewijze instructies voor het installeren van het LOQED Touch 
Smart Lock
1. Voorbereiding op de installatie:
• Neem uw wifi -wachtwoord en de benodigde gereedschappen mee: een grote 

kruisschroevendraaier, een platte schroevendraaier, de kleine schroevendraai-
er en de inbussleutel die in de LOQED-doos zitten.

2. Verwijder het huidige deurbeslag:
• Verwijder de deurkruk: Gebruik de inbussleutel om de kruk aan de binnenkant 

van de deur te verwijderen.
• Verwijder de cilinderschroef: Zoek en verwijder de enkele schroef die de 

cilinder vastzet. Vaak is dit de schroef onder de nachtschoot.
• Verwijder de cilinder: Steek de sleutel in de cilinder, draai hem tot 45 graden en 

trek hem voorzichtig omhoog de cilinder eruit.
• Verwijder het deurbeslag: Schroef het binnen- en buitendeurbeslag los en ver-

wijder het (schroeven kunnen verborgen zitten onder een afdekking - wrik deze 
voorzichtig los). Als uw deur een rozet heeft, raadpleeg dan de online installat-
iehandleiding in de LOQED-app of de onderstaande QR-code.

3. Bereid de buitenmodule voor:
• Verwijder het montageblok: Gebruik de kleine schroevendraaier om de twee 

schroeven aan de achterkant van het montageblok van de buitenmodule los 
te draaien.

• Leid de kabel van de buitenmodule door het sleutelgat van het deurbeslag. 
Schuif het montageblok over de kabel terwijl u het op zijn plaats houdt. Zorg 
ervoor dat de lange zijde naar het deurbeslag wijst.

• Bevestig de buitenmodule met de twee korte schroeven en de kleine schroev-
endraaier. Als u merkt dat de schroeven te kort zijn, gebruikt u de twee langere 
schroeven.

• Leid de kabel van de buitenmodule door de opening voor de cilinder. Duw de 
vierkante as van de hendel door de opening. Duw het deurbeslag erin totdat 
het vastzit

4. Plaats de LOQED-cilinder:
• Houd de cilinder vast bij de as, plaats deze over de kabel en schuif deze in de 

opening aan de binnenkant van de deur.
• Draai de as ongeveer 30 graden om te controleren of deze correct is gepo-

sitioneerd.
5. Bevestig de cilinder:
• Gebruik de meegeleverde cilinderschroef om de LOQED-cilinder op zijn plaats 

te bevestigen. Zorg ervoor dat de as van de cilinder blijft horizontaal.
6. Verwijder de motormodule uit de basis van de binnenmodule
• Gebruik de inbussleutel om de drie zwarte schroeven te verwijderen waarmee 

de motormodule op zijn plaats wordt gehouden.
7. Installeer de basis van de binnenmodule:
• Zorg ervoor dat de inbusschroeven in de handgreepverlenging naar links en 

rechts wijzen.
• Bevestig de basis: Leid de kabel van de Buitenmodule door de basis van de 

Binnenmodule en schuif de basis over de spindel. Zorg ervoor dat de platte 
zijden van de spindelbuis horizontaal zijn.

• Draai de inbusschroef in de handgreepverlenging vast, zodat de zwarte spin-

HOW TO INTEGRATE LOQED TOUCH SMART LOCK 
INTO THE SHELLY APP

Follow the steps below or scan the QR code which leads you to 
the integration video

STEP 1

STEP 4

STEP 2

STEP 5

STEP 3

STEP 6

QR Code

Open your Shelly Smart 
Control app.

Click on the Add device
NOTE: Ensure that the LOQED 
Wi-Fi Bridge is online

Click on the Settings icon, 
then swipe right to fi nd the 
Integrations tab

Assign to your LOQED 
Account
NOTE: Only the administrator 
can add the lock

Find LOQED under avail-
able Integrations and 
click on Confi gure

Choose the LOQED device 
you want to include, click 
on the Add and follow the 
steps

Integration video

OPERATIONAL INSTRUCTIONS:
Locking the door.
There are several options to Lock the door: 
1. Close the door and briefl y touch the outside display within 5 seconds after 
closing the door to activate Touch To Lock.
2. Close the door and long press the outside display at any moment.
3. Close the door and use the LOQED app to lock the door.

Opening the door.

IMPORTANT DISCLAIMER:
Installation: The LOQED Smart Lock must be installed by following the provided 
instructions. Improper installation can result in malfunction or decreased secu-
rity.
Emergency Access: Always have a backup access method available, such as 
the backup PIN code or another physical entry option, in case of failure of the 
electronic components. In case of empty batteries a new 9V battery is needed to 
power the lock from the outside.
Shelly Europe LTD. reserves the right to update the software and fi rmware of the 
smart lock to enhance functionality, improve security, and ensure compatibility 
with future updates of mobile operating systems.

DISPOSAL AND RECYCLING
Do not dispose of the product in household waste. Recycle the product to pre-
vent environmental and health damage and to promote resource conservation. 
Dispose of the product at an appropriate waste collection point at your own re-
sponsibility.

Resellers, from which the Device was purchased are required to accept Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) free of charge for proper disposal.
Some electronic products may store personal data. The user is responsible for 
deleting this data before disposing of the Device. For deletion reset the Device 
to its factory settings.

DECLARATION OF CONFORMITY: 
Hereby, Shelly Europe Ltd. (successor of LOQED B.V.) declares that the LOQED 
Touch Smart Lock is in compliance with Directive 2014/53/ EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of Conformity is 
available at the following internet address: https://shelly.link/Loqed-DoC

MANUFACTURER:
Shelly Europe Ltd. Address: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl . 2-3, Sofi a 1407, 
Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud, 
Support: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com 
Changes in the contact data are published by the Manufacturer at the offi cial 
website. 



Voor gedetailleerde instructies 
scan de onderstaande QR-code:

Om de LOQED-app te downloaden, 
scan de onderstaande QR-code:

SPECIFICATIES

Type Waarde

Fysiek

Buiten Touch Module

Afmetingen: 51 mm (hoogte) x 33 mm (breedte) x 
88 mm (diepte)

Gewicht Ongeveer 40 gram

Interieurmodule

Afmetingen 284 mm (hoogte) x 60 mm (breedte) x 
69 mm (diepte) (met knop en handvat)

Gewicht Ongeveer 385 gram

Kleur Zwart
Zilver

Milieu

Buitenmodule: -15°C to +50°C (5°F to 122°F)

Interieurmodule: 0°C to +50°C (32°F to 122°F)

Vochtigheid: 0% tot 95% relatieve vochtigheid (RV), 
niet-condenserend

Weerbestendigheid: De buitenmodule is IP65-geclassifi -
ceerd (stofdicht en beschermd tegen 
waterstralen).  De binnenmodule moet 
worden beschermd tegen directe 
blootstelling aan vocht of extreme 
weersomstandigheden.

Elektrisch

Stroomvoorziening: 8x AA-batterijen (meegeleverd)

Batterijtype: 1,5V AA-batterij

Levensduur batterij: Meestal 7-12 maanden bij standaardge-
bruik (ongeveer 20 vergrendel-/ontgren-
delcycli per dag)

Bluetooth

Protocol: 4.2 met BLE

RF band: 2400 - 2483.5 MHz

Max. RF-vermogen: <4 dBm

Bereik: Tot 30 m / 100 ft buitenshuis, tot 10 m 
/ 33 ft binnenshuis (afhankelijk van de 
plaatselijke omstandigheden)

Radio

Wi-Fi

Protocol: 802.11 b/g/n

HOE DE LOQED TOUCH SMART LOCK INTEGREREN 
IN DE SHELLY-APP
Volg de onderstaande stappen of scan de QR-code die je naar de 
integratievideo leidt.

STAP 1

STAP 4

STAP 2

STAP 5

STAP 3

STAP 6

QR Code

Open je Shelly Smart 
Control-app.

Klik op Apparaat toevoegen.
⚠Let op: Zorg ervoor dat de 
LOQED Wi-Fi Bridge online is.

Klik op het Instellingen-icoon en 
veeg naar rechts om het tabblad 
Integraties te vinden.

Koppel het apparaat aan je 
LOQED-account.
⚠Let op: Alleen de beheerder 
kan het slot toevoegen.

Zoek LOQED onder de beschik-
bare integraties en klik op 
Confi gureren.

Kies het LOQED-apparaat dat je 
wilt toevoegen, klik op Toevoegen 
en volg de instructies.

integratievideo

RF band: 2401 - 2483 МHz

Max. RF-vermogen: < 20 dBm

GEBRUIKSAANWIJZING:
De deur op slot doen.
Er zijn verschillende opties om de deur te vergrendelen: 
1. Sluit de deur en raak kort het buitenste display aan binnen 5 seconden nadat u 
de deur hebt gesloten om Touch To Lock te activeren.
2. Sluit de deur en druk op elk gewenst moment lang op het buitenste display.
3. Sluit de deur en gebruik de Loqed-app om de deur op slot te doen.
De deur openen.

BELANGRIJKE DISCLAIMER:
Installatie: Het LOQED Smart Lock moet worden geïnstalleerd volgens de mee-
geleverde instructies. Onjuiste installatie kan leiden tot storingen of verminderde 
beveiliging.
Noodtoegang: Zorg altijd voor een back-uptoegangsmethode, zoals de back-up-
pincode of een andere fysieke toegangsoptie, voor het geval dat de elektronische 
componenten falen. In het geval van lege batterijen is een nieuwe 9V-batterij 
nodig om het slot van buitenaf van stroom te voorzien.
Shelly Europe LTD. behoudt zich het recht voor om de software en fi rmware van 
het slimme slot te updaten om de functionaliteit te verbeteren, de beveiliging te 
verbeteren en de compatibiliteit met toekomstige updates van mobiele bestur-
ingssystemen te garanderen.

VERWIJDERING EN RECYCLING
Gooi het product niet weg met het huishoudelijk afval. Recycle het product om 
schade aan het milieu en de gezondheid te voorkomen en het behoud van hulp-
bronnen te bevorderen. Lever het product op eigen verantwoordelijkheid in bij een 
geschikt afvalverzamelpunt. 

Wederverkopers bij wie het Apparaat is gekocht, zijn verplicht om afgedankte 
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) gratis te accepteren voor cor-
recte verwijdering. Sommige elektronische producten kunnen persoonlijke ge-
gevens opslaan. De gebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van deze 
gegevens voordat hij het Apparaat weggooit. Reset het Apparaat naar de fabriek-
sinstellingen om de gegevens te wissen.

CONFORMITEITSVERKLARING: 
Shelly Europe Ltd.(opvolger van LOQED BV) verklaart hierbij dat het LOQED Touch 
Smart Lock voldoet aan de Richtlijnen 2014/53/EU, 2014/35/ EU, 2014/30/EU en 
2011/65/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar 
op het volgende internetadres: https://shelly.link/Loqed-DoC

FABRIKANT:
Shelly Europe Ltd. Adres: 51 Cherni Vrah Boulevard, gebouw 3, verdieping 2-3, 
Sofi a 1407, Bulgarije 
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud, 
Ondersteuning: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com
Wijzigingen in de contactgegevens worden door de fabrikant gepubliceerd op 
de offi ciële website.

delvuller zich aan de spindel vastzet.
• Bevestig de basis: Bevestig de basis van de binnenmodule aan de deur met 

de meegeleverde schroeven en ringen. Zorg ervoor dat de basis recht wordt 
gemonteerd.

• Zorg ervoor dat de cilinderas precies in het midden van de sleuf in de basis 
zit. Is dit niet het geval, draai dan de schroeven los en pas de positie van de 
basis aan.

8. Monteer de motormodule:
• Schuif de motormodule over de as van de cilinder. Let op: de motormodule 

kan in twee verschillende richtingen worden geplaatst, afhankelijk van uw deur. 
• Als de PZ-maat 92 mm of groter is, moet de motormodule ondersteboven 

worden geplaatst.
• Draai aan de knop om te controleren of deze soepel beweegt en zonder weer-

stand vastklikt.
9. Sluit de kabels aan:
• Sluit de batterij en de kabels van de buitenmodule aan. Zorg ervoor dat de 

connectoren goed uitgelijnd zijn (draai de connectoren indien nodig) en stop 
overtollige kabel onder de batterijen.

10. Plaats de batterijen:
• Plaats de 8 batterijen met de juiste polariteit. Meng geen nieuwe en gebruikte 

batterijen of batterijen van verschillende merken. 
11. Plaats de afdekplaat:
• Kies de juiste afdekplaatmaat. Druk de afdekplaat op de motormodule.
12. Bevestig de behuizing:
• Druk de stalen behuizing op het slot. Druk eerst op het onderste deel, dan op 

het bovenste.
13. Installeer de handgreep:
• Schuif de zwarte ring over de spindelverlenging en plaats vervolgens de hen-

del. Draai deze vast met de inbussleutel.
14.  Installeer de LOQED-brug:
• Sluit de LOQED Bridge aan op een stopcontact binnen een straal van 3 meter 

van het slot.
15. Voltooi de installatie:
• Download de LOQED-app, kies ‘Een nieuw slot instellen’ in het menu en volg de 

instructies om de installatie te voltooien.

COMMENT INTÉGRER LOQED TOUCH SMART LOCK 
DANS L’APPLICATION SHELLY

Suivez les étapes ci-dessous ou scannez le code QR 
pour accéder à la vidéo d’intégration.

ÉTAPE 1

ÉTAPE 4

ÉTAPE 2

ÉTAPE 5

ÉTAPE 3

ÉTAPE 6

QR Code

Ouvrez votre application 
Shelly Smart Control. 

Cliquez sur le bouton Ajout-
er un dispostif 
REMARQUE : A surez-vous 
que le Bridge Wi-Fi LOQED soit 
en ligne.

Cliquez sur l’icône 
Paramètres, puis glissez vers 
la droite pour trouver l’onglet 
Intégrations. 

Rattachez-la à votre compte 
LOQED 
REMARQUE : seul l’administra-
teur peut ajouter la serrure.

Trouvez LOQED dans 
la liste des intégrations 
disponibles et cliquez sur 
Confi gurer.

Choisissez le dispositif 
LOQED que vous souhaitez 
intégrer, cliquez sur Ajouter 
et suivez les étapes. 

Vidéo d’intégration

module moteur en place. 
7. Installer le socle du module intérieur : 
• Assurez-vous que les vis Allen de l’extension de la poignée soient orientées 

vers la gauche et vers la droite. 
• Installez la base :  Faites passer le câble du module extérieur à travers la base 

du module intérieur, puis glissez la base sur le barillet. Assurez-vous que les 
côtés plats du tube du barillet soient horizontaux. 

• Serrez la vis Allen dans l’extension de la poignée, de manière à ce que le 
bouchon noir pour barillet se fi xe correctement au barillet. 

• Maintenez la base en place : Fixez la base du module intérieur à la porte à 
l’aide des vis et des rondelles fournies, en veillant à ce que la base soit bien 
droite. 

• Veillez à ce que la tige du cylindre se trouve exactement au milieu de la fente 
de la base. Si ce n’est pas le cas, desserrez les vis et ajustez la position de la 
base. 

8. Monter le module moteur : 
• Faites glisser le module moteur sur la tige du cylindre. Notez que le module 

moteur peut être installé dans deux orientations différentes, selon le type de 
votre porte. 

• Si la taille PZ est de 92 mm ou plus, le module moteur doit être installé à l’en-
vers. 

• Tournez le bouton pour vérifi er s’il tourne facilement et s’enclenche sans résis-
tance. 

9. Brancher les câbles : 
• Branchez les câbles de la batterie et du module extérieur. Assurez-vous que 

les connecteurs soient bien alignés (tournez les connecteurs si nécessaire) et 
rangez le reste de câble sous les piles. 

10. Installer les piles : 
• Insérez les 8 piles en veillant à respecter la polarité. Ne mélangez pas des piles 

neuves et usagées, ni des piles de marques différentes. 
11. Placer la plaque de protection : 
• Choisissez la taille appropriée de la plaque de protection et appuyez-la sur le 

module moteur. 
12. Fixer le boîtier : 
• Placez le boîtier en acier sur la serrure, en appuyant d’abord sur la partie in-

férieure, puis sur la partie supérieure. 
13. Installer la poignée : 
• Glissez la bague noire sur l’extension de la broche, puis placez la poignée. 

Serrez-la à l’aide de la clé hexagonale. 
14. Installer le Bridge LOQED : 
• Branchez-le sur une prise de courant située à moins de 3 mètres de la serru-

re. 
15. Terminer l’installation : 
• Téléchargez l’application LOQED, choisissez Confi gurer une nouvelle serrure 

dans le menu et suivez les instructions pour terminer l’installation.

Pour obtenir des instructions 
détaillées, scannez le code QR 

ci-dessous :

Pour télécharger l’application 
LOQED, scannez le code QR 

ci-dessous :

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES : 

Type Valeur

Physiques

Module tactile extérieur

Dimensions : 51 mm (hauteur) x 33 mm (largeur) x 
88 mm (profondeur)

Poids Environ 40g

Module intérieur

Dimensions 284 mm (hauteur) x 60 mm (largeur) 
x 69 mm (profondeur) (avec bouton 
et poignée)

Poids Environ 385 g

Couleur Noir, Argent

Environnementales

Module extérieur : De -15 °C à 50 °C (de 5 °F à 122 °F)

Module intérieur : 0 °C à 50 °C (32 °F à 122 °F)

Humidité : 0 % à 95 % d’humidité, sans conden-
sation

Résistance aux intempéries : Le module extérieur respecte la norme 
IP65, offrant une protection contre la 
poussière et les projections d’eau.
Le module intérieur doit être à l’abri 
de l’humidité directe et des conditions 
météorologiques extrêmes.

Électriques 

Alimentation électrique : 8 piles AA (incluses)

Type de piles : 1,5V AA

Autonomie des piles : En règle générale, 7 à 12 mois pour une 
utilisation typique (environ 20 cycles de 
verrouillage/déverrouillage par jour)

Bluetooth

Protocole : 4.2 avec BLE

Bande RF : 2400 - 2483,5 MHz

Puissance RF max. : <4 dBm

Portée : Jusqu’à 30 m / 100 ft à l’extérieur, 
jusqu’à 10 m / 33 ft à l’intérieur (selon 
les conditions locales)

Radio

Wi-Fi

Protocole : 802.11 b/g/n

Bande RF : 2401 - 2483 МHz

Puissance RF max. : < 20 dBm

INSTRUCTIONS D’UTILISATION : 
Verrouillage de la porte 
Il existe plusieurs options pour verrouiller la porte : 
1. Fermez la porte et touchez brièvement l’écran extérieur dans les 5 secondes 
suivant sa fermeture pour activer la fonction Touch To Lock. 
2. Fermez la porte et maintenez appuyé l’écran extérieur à tout mo-
ment. 
3. Fermez la porte et utilisez l’application LOQED pour verrouiller la 
porte. 
Ouverture de la porte 

AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ IMPORTANT :
Installation : La serrure intelligente LOQED doit être installée conformément 
aux instructions fournies. Une installation incorrecte pourrait entraîner des dys-
fonctionnements ou compromettre la sécurité. 
Accès d’urgence : En cas de défaillance des composants électroniques, il est es-
sentiel de prévoir une méthode d’accès de secours, comme un code PIN alternatif 
ou une autre option d’entrée physique. Si les piles sont déchargées, une pile 9 V 
doit être utilisée pour alimenter la serrure depuis l’extérieur. 
Shelly Europe LTD. se réserve le droit de mettre à jour le logiciel et le micrologi-
ciel de la serrure intelligente pour en améliorer les fonctionnalités et la sécurité, 
ainsi que pour assurer la compatibilité avec les futures versions des systèmes 
d’exploitation mobiles.

ÉLIMINATION ET RECYCLAGE
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Recyclez-le pour éviter les 
dommages environnementaux et sanitaires et pour favoriser la conservation des 
ressources. Déposez le produit dans un point de collecte des déchets approprié, 
sous votre propre responsabilité.

Les revendeurs auprès desquels l’appareil a été acheté sont tenus d’accepter 
gratuitement les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 
pour leur élimination appropriée. Certains produits électroniques peuvent stock-
er des données personnelles. L’utilisateur est responsable de la suppression de 
ces données avant de se débarrasser de l’appareil. Pour supprimer les données, 
réinitialisez l’appareil à ses paramètres d’usine. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ : 
Par la présente, Shelly Europe Ltd. (successeur de LOQED B.V.) certifi e que la 
serrure intelligente LOQED Touch est conforme aux Directives 2014/53/UE, 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Le texte complet de la déclaration de 
conformité de l’UE est accessible à l’adresse suivante : 
https://shelly.link/Loqed-DoC

FABRICANT : 
Shelly Europe Ltd. 
Adresse : 51 Cherni Vrah Blvd, bldg. 3, fl . 2-3, Sofi a 1407, Bulgarie 
Tél : +359 2 988 7435 
E-mail : zwave-shelly@shelly.cloud
Assistance : https://support.shelly.cloud/
Site Internet : https://www.shelly.com
Les mises à jour des coordonnées sont publiées par le fabricant sur son site 
web offi ciel. 
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INFORMATIONS GÉNÉRALES : 
Modèle : LOQED Touch Smart Lock 

À LIRE AVANT UTILISATION 
Ce document fournit des informations essentielles sur la technique 
et la sécurité du dispositif, son utilisation sécurisée ainsi que son 
installation. 
ATTENTION ! Avant de procéder à l’installation, lisez attentivement et entière-
ment ce manuel ainsi que tous les documents associés. Le non-respect des in-
structions d’installation peut entraîner des dysfonctionnements, des risques pour 
la santé et la sécurité, des infractions légales ou la perte des garanties légales et/
ou commerciales (si applicables). Shelly Europe Ltd. décline toute responsabilité 
en cas de perte ou de dommage résultant du non-respect des consignes d’utilisa-
tion et de sécurité de ce manuel. 

À PROPOS DU DISPOSITIF : 
La serrure intelligente LOQED Touch est un dispositif sécurisé et sans clé qui per-
met un accès simplifi é d’un simple toucher. Elle se connecte à votre smartphone 
pour un contrôle à distance et prend en charge le Bluetooth ainsi que le Wi-Fi 
pour une intégration optimale à votre maison intelligente. Grâce à son cryptage 
intégral, elle garantit une sécurité renforcée. Facile à installer, elle s’adapte à la 
plupart des portes traditionnelles et peut être commandée par le toucher, l’appli-
cation LOQED ou des systèmes domotiques compatibles. 

Contenu de la boîte :

1 module extérieur

1 bloc de montage du module

1 entretoise pour module extérieur

2 vis pour module extérieur classique

2 vis longues pour module extérieur

1 cylindre

1 boîtier

2 anneaux larges

4 petits anneaux

1 module moteur

3 vis pour module moteur

8 piles AA

3 plaques de protection

1 cache pour module intérieur

1 anneau pour poignée

1 poignée

1 Bridge

1 clé Allen

1 tournevis

LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION : 
ATTENTION ! Ne forcez pas lors du verrouillage ou du déverrouillage. Uti-
lisez uniquement vos mains sur les boutons tactiles et évitez tout objet 
pointu. 
ATTENTION ! Gardez vos identifi ants de l’application confi dentiels. Pensez à 
vérifi er et à mettre à jour régulièrement les autorisations d’accès des utilisateurs 
invités. 
ATTENTION ! L’écran extérieur est conçu pour fonctionner dans une gamme de 
températures allant de -15 °C à 55 °C. 
ATTENTION ! Le module intérieur ne doit pas être soumis à l’eau ni à des 
températures basses. 
RECOMMANDATION : Vérifi ez régulièrement l’usure, utilisez des lubrifi ants 
pour serrures et assurez-vous de mettre à jour le micrologiciel et l’application de 
la serrure. 
RECOMMANDATION : Assurez-vous de disposer d’une alternative pour ac-
céder à la serrure en cas de défaillance de la partie mécanique ou de la serrure à 
mortaiser. 

PRÉREQUIS D’INSTALLATION : 
• Épaisseur de la porte : Compatible avec des portes allant jusqu’à 110 mm 

d’épaisseur pour les portes asymétriques ou jusqu’à 55 mm mesurés à 
partir de la vis du cylindre vers l’intérieur. Des extensions sont disponibles 
pour les portes plus épaisses, contactez le service d’assistance LO-
QED. 

• Compatibilité avec les cylindres : Fonctionne avec la plupart des cylindres 
européens. 

Ce dont vous avez besoin : 
1. Outils pour retirer la quincaillerie et le cylindre de votre porte actuelle. Sel-

on le modèle de la porte, un grand tournevis cruciforme et un tournevis plat 
devraient suffi re. 

2. Le petit tournevis et la clé hexagonale fournis avec votre LOQED Touch Smart 
Lock. 

3. Une serviette ou une couverture à placer sous la porte pour protéger les pièces 
en cas de chute accidentelle. 

RECOMMANDATION : Référez-vous au manuel d’installation en ligne dans 
l’application LOQED ou scannez le QR code ci-dessous pour des images et des 
instructions adaptées aux différents scénarios d’installation. 
Instructions étape par étape pour l’installation de LOQED Touch 
Smart Lock 
1. Préparer l’installation : 
• Rassemblez votre mot de passe Wi-Fi et les outils nécessaires : un grand 

tournevis cruciforme, un tournevis à pointe plate, un petit tournevis et la clé 
hexagonale incluse dans la boîte LOQED. 

2. Retirer la quincaillerie actuelle de la porte : 
• Retirez la poignée de la porte : Utilisez la clé hexagonale pour retirer la poignée 

située à l’intérieur de la porte. 
• Localisez et retirez la vis fi xant le cylindre, généralement située sous le pêne/

verrou. 
• Retirez le cylindre : Insérez la clé dans celui-ci, tournez-la à 45 degrés, puis 

retirez le cylindre doucement. 
• Retirer les ferrures de porte : Dévissez et retirez les ferrures intérieures et ex-

térieures de la porte. Si les vis sont dissimulées sous un cache, soulevez-le 
délicatement. Pour les portes avec une rosace, consultez le manuel d’in-
stallation en ligne dans l’application LOQED ou scannez le QR code ci-des-
sous. 

3. Préparer le module extérieur : 
• Retirez le bloc de montage : Utilisez le petit tournevis pour retirer les deux vis à 

l’arrière du bloc de montage du module extérieur. 
• Faites passer le câble du module extérieur par le trou de serrure du meuble de 

porte et faites glisser le bloc de montage sur le câble, en vous assurant que le 
côté long est orienté vers le meuble de la porte. 

• Fixez le module extérieur avec les deux vis courtes et le petit tournevis. Si elles 
sont trop courtes, utilisez celles plus longues. 

• Faites passer le câble du module extérieur par l’ouverture du cylindre et in-
sérez la tige carrée de la poignée dans l’ouverture. Poussez la ferrure de porte 
jusqu’à ce qu’elle soit bien en place. 

4. Placer le cylindre LOQED : 
• Tenez le cylindre par la tige, placez-le au-dessus du câble, puis faites-le glisser 

dans l’ouverture à l’intérieur de la porte. 
• Tournez la tige d’environ 30 degrés pour confi rmer que ce soit bien position-

né. 
5. Maintenir le cylindre : 
• Utilisez la vis fournie pour maintenir le cylindre LOQED en place. Veillez à ce 

que sa tige reste horizontale. 
6. Retirer le module moteur de la base du module intérieur 
• Utilisez la clé hexagonale pour retirer les trois vis noires qui maintiennent le 

DE
ALLGEMEINE INFORMATIONEN: 
Model: LOQED Touch Smart Lock

VOR GEBRAUCH LESEN
Dieses Dokument enthält wichtige technische und sicherheitsrele-
vante Informationen zum Gerät, seiner sicheren Verwendung und 
Installation.
⚠ ACHTUNG! Bitte lies diese  Anleitung  und  alle  Begleitdokumente  vor  Beginn  
der  Installation  sorgfältig  und  vollständig  durch. Die  Nichtbeachtung  der  
Installationsverfahren  kann  zu  Fehlfunktionen,  Gesundheits-  und  Sicherhe-
itsrisiken,  Gesetzesverstößen  oder  zum  Verlust  gesetzlicher  und/oder  kom-
merzieller  Garantien  (sofern  vorhanden)  führen.  Shelly  Europe  Ltd.  ist  nicht  
für  Schäden  an  diesem  Gerät verantwortlich, die  durch  Nichtbeachtung  der  
Benutzer-  und  Sicherheitsanweisungen  in  dieser Anleitung entstanden sind.

ÜBER  DAS  GERÄT:
Das LOQED Touch Smart Lock ist ein sicheres, schlüsselloses Türschloss, das 
bequemen Zugang durch einfache Berührung bietet. Es lässt sich zur Fernsteuer-
ung in Dein Smartphone integrieren, unterstützt Bluetooth und WLAN für die 
Smart-Home-Konnektivität und verfügt über eine End-to-End-Verschlüsselung 
für mehr Sicherheit. Das Schloss ist einfach zu installieren, passt an die meisten 
Standardtüren und kann per Berührung, mit der LOQED-App oder mit kompatiblen 
Smart-Home-Systemen bedient werden.

Was ist in der Box:

1 x Außenmodul
1 x Montageblock für Außenmodul
1 x Abstandshalter für Außenmodul
2 x Standardschraube für Außen-
modul
2 x Lange Schraube für Außenmodul
1 x Zylinder
1 x Basis des Innenmoduls
2 x Große Unterlegscheibe
4 x Kleine Unterlegscheibe
1 x Motor-Modul 

3 x Schraube für Motormodul
8 x AA-Batterien
3 x Abdeckplatte
1 x Abdeckung für Innenmodul
1 x Griff-Unterlegscheibe
1 x Griff
1 x Bridge
1 x Innensechskantschlüssel 
(Inbusschlüssel)
1 x Kleiner Schraubenzieher

INSTALLATIONSANLEITUNG:
⚠ ACHTUNG! Vermeide Gewaltanwendung beim Ver-/Entriegeln. Benutze die 
Touch-Tasten nur mit den Fingern - nicht mit scharfen Gegenständen.
⚠ ACHTUNG! Halte Deine App-Anmeldeinformationen geheim. Überprüfe und 
aktualisiere regelmäßig die Gastzugriffsberechtigungen.
⚠ ACHTUNG! Das  Außendisplay funktioniert bei Temperaturen zwischen -15 
°C  und  55 °C.
⚠ ACHTUNG! Das Innenmodul darf weder Wasser noch niedrigen Temperaturen 
ausgesetzt werden.
⚠ EMPFEHLUNG:  Überprüfe das Schloss auf Verschleiß, verwende schloss-
sichere Schmiermittel und halte die Schloss-Firmware und die App auf dem 
neuesten Stand.
⚠ EMPFEHLUNG: Stellen Sie sicher, dass Sie über einen alternativen Zutrittsweg 
verfügen, falls der mechanische Teil des Schlosses oder das Einsteckschloss 
nicht richtig funktioniert.

INSTALLATIONSANFORDERUNGEN:
• Türdicke: Kompatibel mit Türen bis zu 110 mm für asymmetrische Türen oder 
bis zu 55 mm, gemessen vom Zylinderschraube bis zur Innenseite. Verlängerun-
gen für dickere Türen sind verfügbar, falls benötigt. Kontaktiere den LOQED-Sup-
port.

• Zylinderkompatibilität: Funktioniert mit den meisten Europrofi lzylindern.

Das brauchst Du:
1. Werkzeuge zum Entfernen Deiner aktuellen Türbeschläge und des Zylinders. 

Die benötigten Werkzeuge können je nach Tür variieren, aber im Allgemeinen 
sollten ein großer Kreuzschlitzschraubendreher und ein Schraubendreher mit 
fl acher Klinge ausreichen.

2. Der kleine Schraubenzieher und der Inbusschlüssel sind im Lieferumfang 
Deines LOQED Touch Smart Lock enthalten.

3. Ein Handtuch oder eine Decke, die Du unter die Tür legen kannst, um zu ver-
hindern, dass Teile beschädigt werden, falls sie versehentlich herunterfallen.

⚠EMPFEHLUNG: Bitte schau dir das Online-Installationshandbuch in der Lo-
qed-App oder den QR-Code unten an, da es Bilder enthält und durch verschiedene 
Installationsszenarien führt.

Schritt-für-Schritt-Anleitung zur Installation des LOQED Touch 
Smart Lock
1. Installation vorbereiten:
• Notiere Dein WLAN-Passwort und sammle die notwendigen Werkzeuge: 

großer Kreuzschlitz-Schraubenzieher, Flachschlitz-Schraubenzieher, kleiner 
Schraubenzieher und der im LOQED-Paket enthaltene Inbusschlüssel.

2. Bestehende Türbeschläge entfernen:
• Türgriff demontieren: Löse mit dem Inbusschlüssel den Griff an der Innenseite 

der Tür.
• Zylinderschraube entfernen: Finde und entferne die einzelne Schraube, die den 

Zylinder sichert (oft befi ndet sie sich unterhalb des Riegels).
• Entfernen Sie den Zylinder: Stecken Sie den Schlüssel in den Zylinder, drehen 

Sie ihn um bis zu 45 Grad und ziehen Sie den Zylinder vorsichtig heraus.
• Türbeschläge entfernen: Schraube und nehme die Innen- und Außenbeschläge 

ab (Schrauben könnten sich unter einer Abdeckung befi nden - vorsichtig abhe-
beln). Bei einem Türrosetten-Modell, siehe Online-Installationshandbuch in der 
LOQED-App oder QR-Code.

3. Außenmodul vorbereiten:
• Montageblock entfernen: Löse die zwei Schrauben an der Rückseite des Mon-

tageblocks des Außenmoduls mit dem kleinen Schraubenzieher.
• Führe das Kabel des Außenmoduls durch das Schlüsselloch und schiebe den 

Montageblock über das Kabel. Die lange Seite muss zur Tür zeigen.
• Fixiere das Außenmodul mit den zwei kurzen Schrauben und dem kleinen 

Schraubenzieher. Sind die Schrauben zu kurz, dann verwende zwei längeren 
Schrauben.

• Führe das Kabel des Außenmoduls durch die Zylinderöffnung. Schiebe den 
quadratischen Schaft des Griffs durch die Öffnung und drücke den Türbes-
chlag hinein, bis er fest sitzt.

4. Einsetzen des LOQED-Zylinders:
• Halte den Zylinder am Schaft, führe ihn über das Kabel und schiebe ihn in die 

innere Öffnung der Tür.
• Drehe den Schaft etwa 30 Grad, um zu prüfen, ob er korrekt positioniert ist.
5. Zylinder sichern:
• Verwende die bereitgestellte Zylinderschraube, um den LOQED-Zylinder an sei-

nem Platz zu sichern. Achte darauf, dass der Schaft des Zylinders horizontal 
bleibt.

6. Motor-Modul vom Innenmodul-Basisteil entfernen:
• Verwende den Inbusschlüssel, um die drei schwarzen Schrauben zu entfernen, 

die das Motormodul an Ort und Stelle halten.
7. Innenmodul-Basis installieren:
• Stelle sicher, dass die Inbusschrauben in der Verlängerung des Griffs nach 

Für detaillierte Anweisungen 
scanne bitte den QR-Code unten:

Um die LOQED-App herunterzuladen, 
scanne bitte den QR-Code unten::

  SPEZIFIKATIONEN:

Typ Wert

Eigenschaften

Außen-Touch-Modul

Größe (H x B x T): 51 x 33 x 88 mm

Gewicht ca. 40 g

Innenmodul

Größe 284 x 60 x 69 mm (mit Knopf und Griff)

Gewicht ca. 385 g

Farbe Schwarz
Silber

Umgebung

Außenmodul -15°C to +50°C (5°F to 122°F)

Innenmodul 0°C to +50°C (32°F to 122°F)

Luftfeuchtigkeit 0 % bis 95 % relative Luftfeuchtigkeit 
(RH), nicht kondensierend

Wetterbeständigkeit Das Außenmodul ist IP65-zertifi ziert 
(staubdicht und spritzwasserges-
chützt). Das Innenmodul muss vor 
direkter Feuchtigkeit oder extremen 
Witterungsbedingungen geschützt 
werden.

Elektrisch

Stromversorgung 8x AA-Batterien (im Lieferumfang 
enthalten)

Batterietyp 1.5V AA

Batterielebensdauer Typischerweise 7-12 Monate bei 
normalem Gebrauch (ca. 20 Verriege-
lungs-/Entriegelungszyklen pro Tag)

Bluetooth

Protokoll 4.2 mit BLE

RF band 2400 - 2483.5 MHz

Max. RF-Leistung <4 dBm

links und rechts zeigen.
• Befestige die Basis: Führe das Kabel vom Außenmodu durch die Basis des 

Innermoduls und schiebe die Basis über die Spindel. Achte darauf, dass die 
fl achen Seiten des Spindelrohrs horizontal sind.

• Ziehe die Inbusschraube in der Griffverlängerung fest, damit der schwarze 
Spindelstopfen sich an der Spindel sichert.

• Befestige die Basis: Montiere die Basis des Innermoduls mit den mitgelief-
erten Schrauben und Unterlegscheiben an der Tür und stelle sicher, dass die 
Basis gerade montiert ist.

• Stelle sicher, dass die Zylinderachse genau in der Mitte des Schlitzes in der 
Basis sitzt. Wenn dies nicht der Fall ist, lockere die Schrauben und passe die 
Position der Basis an.

8. Motor-Modul montieren:
• Schiebe das Motor-Modul über die Achse des Zylinders. Beachte, dass das 

Motor-Modul je nach Tür in zwei verschiedenen Ausrichtungen angebracht 
werden kann.

• Wenn die PZ-Größe 92 mm oder größer ist, sollte das Motor-Modul auf dem 
Kopf stehen.

• Drehe den Knauf, um zu überprüfen, ob er sich reibungslos bewegt und ohne 
Widerstand einrastet.

9. Kabel anschließen:
• Stecke die Kabel für die Batterie und das Außengerät ein. Stelle sicher, dass 

die Stecker richtig ausgerichtet sind (drehe die Stecker bei Bedarf) und lege 
überschüssiges Kabel unter die Batterien.

10. Die Batterien installieren:
• Lege alle acht Batterien mit der richtigen Polarität ein. Mische keine neuen und 

gebrauchten Batterien oder Batterien von verschiedenen Marken.
11. Abdeckung aufsetzen:
• Wähle die richtige Abdeckungsgröße aus. Drücke die Abdeckung auf das Mo-

tor-Modul.
12. Das Gehäuse sichern:
• Drücke das Stahlgehäuse auf das Schloss. Zuerst den unteren Teil, dann den 

oberen.
13. Den Griff einbauen:
• Schiebe den schwarzen Ring über die Spindelverlängerung und setze dann den 

Griff auf. Ziehe ihn mit dem Inbusschlüssel fest.
14. Die LOQED-Bridge einstecken:
• Stecke die LOQED-Bridge in eine Steckdose, die nicht mehr als drei Meter vom 

Schloss entfernt ist.
15. Schließe die Installation ab:

• Lade die LOQED-App herunter, wähle im Menü „Neues Schloss einrichten“ und 
folge den Anweisungen, um die Installation abzuschließen.

NÁVOD NA OBSLUHU:
Zamknutie dverí.
Zamknúť dvere možno niekoľkými spôsobmi:
1. Zavrite dvere a do 5 sekúnd od zavretia sa krátko dotknite vonkajšieho

displeja. Tým sa spustí funkcia Touch To Lock.
2. Zavrite dvere a kedykoľvek potom dlho stlačte vonkajší displej.
3. Zavrite dvere a zamknite ich aplikáciou LOQED.
Otvorenie dverí.
DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE:
Inštalácia: inteligentný zámok LOQED musí byť nainštalovaný podľa dodaných
pokynov. Nesprávna inštalácia môže spôsobiť poruchu alebo znížiť bezpečnosť.
Núdzový prístup: majte vždy poruke náhradný spôsob prístupu, napríklad
záložný PIN kód alebo inú možnosť fyzického vstupu, keby zlyhala elektronika.
Pri vybitých batériách je na napájanie zámku zvonka potrebná nová batéria 9 V.
Spoločnosť Shelly Europe Ltd. si vyhradzuje právo aktualizovať softvér a firmvér
inteligentného zámku, aby zlepšila jeho funkcie, zvýšila bezpečnosť a zaistila
kompatibilitu s budúcimi aktualizáciami mobilných operačných systémov.

LIKVIDÁCIA A RECYKLÁCIA
Výrobok nepatrí do bežného domového odpadu. Recyklujte ho, aby sa predišlo
škodám na životnom prostredí a na ľudskom zdraví a aby sa šetrili zdroje. Výro-
bok odovzdajte na príslušnom zbernom mieste, je to vaša zodpovednosť.

Predajcovia, u ktorých bolo Zariadenie zakúpené, sú povinní bezplatne prevziať
odpadové elektrické a elektronické zariadenia na riadnu likvidáciu. Niektoré
elektronické výrobky môžu uchovávať osobné údaje. Za ich vymazanie pred
likvidáciou Zariadenia zodpovedá používateľ. Vymažete ich tak, že Zariadenie
uvediete do továrenského nastavenia.

VYHLÁSENIE O ZHODE:
Spoločnosť Shelly Europe Ltd., nástupca spoločnosti LOQED BV, týmto
vyhlasuje, že LOQED Touch Smart Lock je v zhode so smernicami 2014/53/EÚ,
2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ a 2011/65/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je
k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://shelly.link/Loqed-DoC

VÝROBCA:
Shelly Europe Ltd. Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., budova 3, poschodia 2 a 3,
Sofia 1407, Bulharsko,
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
Zmeny kontaktných údajov zverejňuje Výrobca na oficiálnom webe.
Slovenský preklad zabezpečila spoločnosť EST Praha. Záväzné je anglické
znenie výrobcu.

AKO ZAPOJIŤ LOQED TOUCH SMART LOCK DO
APLIKÁCIE SHELLY
Postupujte podľa krokov nižšie alebo naskenujte QR kód, ktorý vás zavedie na
video o zapojení

Dosah: až 30 m / 100 ft vonku a až 10 m / 33 ft
vnútri podľa miestnych podmienok

Rádio

Wi-Fi

Protokol: 802.11 b/g/n

Pásmo RF: 2401 až 2483 MHz

Max. vysielací výkon: < 20 dBm

KROK 1
Otvorte aplikáciu Shelly Smart
Control.

KROK 2
Ťuknite na ikonu Nastavenia
a potom potiahnite doprava,
kým nenájdete záložku
Integrácie

KROK 3
Nájdite LOQED medzi dostupnými
integráciami a ťuknite na Nastaviť

KROK 4
Ťuknite na Pridať zariadenie
POZNÁMKA: overte, že je
LOQED Wi-Fi Bridge online

KROK 5
Priraďte k svojmu účtu LOQED
POZNÁMKA: zámok môže pridať iba
správca

KROK 6
Vyberte zariadenie LOQED,
ktoré chcete zahrnúť, ťuknite
na Pridať a postupujte podľa
krokov

QR kód
Video o zapojení



SO INTEGRIEREN SIE DAS LOQED TOUCH SMART 
LOCK IN DIE SHELLY-APP
Folgen Sie den untenstehenden Schritten oder scannen Sie den 
QR-Code, der Sie zum Integrationsvideo führt.

SCHRITT 1

SCHRITT 4

SCHRITT 2

SCHRITT 5

SCHRITT 3

SCHRITT 6

QR Code

Öffnen Sie Ihre Shelly 
Smart Control-App.

Klicken Sie auf Gerät 
hinzufügen
⚠  Hinweis: Stellen Sie sicher, 
dass die LOQED Wi-Fi Bridge 
online ist.

Klicken Sie auf das Einstel-
lungen-Symbol und wischen 
Sie nach rechts, um das Tab 
Integrationen zu fi nden.

Weisen Sie es Ihrem 
LOQED-Konto zu.
⚠  Hinweis: Nur der Admin-
istrator kann das Schloss 
hinzufügen.

Suchen Sie LOQED unter 
den verfügbaren Integra-
tionen und klicken Sie auf 

Wählen Sie das LO-
QED-Gerät aus, das Sie 
hinzufügen möchten, 
klicken Sie auf Hinzufügen 
und folgen Sie den Anweis-
ungen.

Integrationsvideo

Range: Up to 30 m / 100 ft outdoors, up to 10 
m / 33 ft indoors (depending on local 
conditions)

Funk

WLAN

Protokoll 802.11 b/g/n

RF band 2401 - 2483 МHz

Max. RF-Leistung < 20 dBm

BEDIENUNGSANLEITUNG:
Die Tür abschließen.
Zum Verriegeln der Tür gibt es mehrere Möglichkeiten: 
1. Schließe die Tür und berühre innerhalb von fünf Sekunden nach dem Schließen 
der Tür kurz das Außendisplay, um „Touch  To  Lock“ zu aktivieren.
2. Schließe die Tür und drücke zu einem beliebigen späteren Zeitpunkt lange auf 
die Außenanzeige.
3. Schließe die Tür und  verriegle sie mithilfe der Loqed-App.
Die Tür öffnen.

WICHTIGER HAFTUNGSAUSSCHLUSS:
Installation: Das LOQED Smart Lock muss gemäß den bereitgestellten Anweisun-
gen installiert werden. Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen 
oder verminderter Sicherheit führen.
Notzugang:  Halte für den Fall, dass die elektronischen Komponenten ausfallen, 
stets eine alternative Zugangsmethode bereit,  z. B. einen Backup-PIN-Code oder 
eine andere physische Zugangsmöglichkeit. Ist die Batterie leer, wird eine neue 
9-V-Batterie benötigt, um  das Schloss wieder mit Strom zu versorgen.
Shelly  Europe  LTD.  behält  sich  das  Recht  vor,  die  Software  und  Firmware  
des  Smart  Locks  zu  aktualisieren,  um  die  Funktionalität  zu  erweitern,  die  
Sicherheit  zu  verbessern  und  die  Kompatibilität  mit  zukünftigen  Updates  
mobiler  Betriebssysteme  sicherzustellen.

ENTSORGUNG UND RECYCLING
Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll. Recyceln Sie das Produkt, um 
Umwelt- und Gesundheitsschäden zu vermeiden und die Ressourcenschonung 
zu fördern. Entsorgen Sie das Produkt auf eigene Gefahr bei einer geeigneten 
Abfallsammelstelle. 

Händler, bei denen das Gerät gekauft wurde, sind verpfl ichtet, Elektro- und Elek-
tronik-Altgeräte (WEEE) kostenlos zur ordnungsgemäßen Entsorgung anzuneh-
men. Einige elektronische Produkte können persönliche Daten speichern. Der 
Benutzer ist dafür verantwortlich, diese Daten vor der Entsorgung des Geräts zu 
löschen. Setzen Sie das Gerät zum Löschen auf die Werkseinstellungen zurück.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG: 
Hiermit erklärt Shelly Europe  Ltd. (Nachfolger von LOQED  BV), dass das  LOQED 
Touch Smart Lock den Richtlinien 2014/53/EU,  2014/35/EU, 2014/30/EU und 
2011/65/EU  entspricht.Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
unter folgendem Link verfügbar: https://shelly.link/Loqed-DoC

HERSTELLER:
Shelly Europe Ltd. Adresse: 51 Cherni Vrah Blvd., Gebäude 3, Etage 2-3, Sofi a 
1407, Bulgarien 
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,
Support: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com 
Änderungen der Kontaktdaten werden vom Hersteller auf der offi ziellen Website 
veröffentlicht.

PL࣢
INFORMACJE OGÓLNE:  
Model: LOQED Touch Smart Lock࣢

 PRZECZYTAJ PRZED UŻYCIEM 
Ten dokument zawiera ważne informacje techniczne i dotyczące 

bezpieczeństwa urządzenia, jego bezpiecznego użytkowania i in-
stalacji.࣢࣢
⚠ UWAGA! Przed rozpoczęciem instalacji należy dokładnie i w całości przeczy-
tać tę instrukcję oraz wszelkie dołączone dokumenty. Nieprzestrzeganie proce-
dur instalacji może prowadzić do awarii, zagrożeń dla zdrowia i bezpieczeństwa, 
naruszenia przepisów lub odmowy gwarancji prawnych i/lub handlowych (jeśli 
dotyczy). Shelly Europe Ltd. nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty 
tego urządzenia wynikające z nieprzestrzegania instrukcji użytkowania i bezpiec-
zeństwa zawartych w tym przewodniku.࣢࣢

O URZĄDZENIU: 
࣢LOQED Touch Smart Lock to bezpieczny, bezkluczykowy zamek do drzwi, który 
oferuje wygodny dostęp poprzez dotyk. Integruje się ze smartfonem umożliwi-
ając zdalne sterowanie, obsługuje Bluetooth i Wi-Fi do łączności z inteligent-
nym domem oraz posiada szyfrowanie end-to-end dla bezpieczeństwa. Zamek 
jest łatwy w instalacji, pasuje do większości standardowych drzwi i może być 
obsługiwany za pomocą dotyku, aplikacji LOQED lub kompatybilnych systemów 
inteligentnego domu.࣢࣢
Zawartość opakowania:࣢

1 x  Moduł zewnętrzny 
1 x  Blok montażowy modułu
1 x  Przekładka modułu zewnętrz-
nego 
2 x  Standardowa śruba modułu 
zewnętrznego
2 x  Długa śruba modułu zewnętrz-
nego 
1 x  Cylinder 
1 x  Obudowa
2 x  Duży pierścień
4 x  Mały pierścień
1 x  Moduł silnika

3 x  Śruba modułu silnika
8 x  Bateria AA
3 x  Płyta osłonowa ࣢
1 x  Osłona modułu wewnętrznego 
1 x  Pierścień uchwytu 
1 x  Uchwyt
1 x  Bridge 
1 x  Klucz imbusowy 
1 x  Śrubokręt 

INSTRUKCJE INSTALACJI:
⚠  UWAGA! Unikaj używania siły podczas zamykania/otwierania. Używaj tylko 
palców na przyciskach dotykowych - bez ostrych przedmiotów.࣢
⚠ UWAGA! Zachowaj poufność danych logowania do aplikacji. Regularnie 
sprawdzaj i aktualizuj uprawnienia dostępu gości.࣢
⚠  UWAGA! Wyświetlacz zewnętrzny działa w temperaturach od -15°C do 55°C.࣢
⚠  UWAGA! Moduł wewnętrzny nie powinien być narażony na działanie wody 
lub niskich temperatur.࣢࣢
⚠ ZALECENIE: Sprawdzaj zużycie, używaj bezpiecznych dla zamka smarów 
oraz aktualizuj oprogramowanie zamka i aplikacji.࣢
⚠ ZALECENIE: Upewnij się, że posiadasz alternatywny sposób wejścia w 
przypadku awarii mechanicznej części zamka lub zamka wpuszczanego.࣢

WYMAGANIA INSTALACYJNE:  
• Grubość drzwi: Kompatybilny z drzwiami o grubości do 110 mm dla drzwi 
asymetrycznych lub do 55 mm mierząc od śruby cylindra do wewnątrz. W razie 
potrzeby dostępne są przedłużenia do grubszych drzwi. Skontaktuj się z obsługą 
LOQED.࣢࣢
• Kompatybilność cylindra: Działa z większością cylindrów w profi lu Euro࣢࣢

Czego potrzebujesz:࣢
1. Narzędzia do usunięcia obecnego osprzętu drzwiowego i cylindra. Wymagane 

narzędzia mogą się różnić w zależności od drzwi, ale ogólnie wystarczy duży 
śrubokręt krzyżakowy i śrubokręt płaski.࣢

2. Mały śrubokręt i klucz sześciokątny dołączone do Twojego LOQED Touch 
Smart Lock.࣢

3. Ręcznik lub koc do położenia pod drzwiami, aby zapobiec uszkodzeniu części, 
jeśli przypadkowo spadną.࣢

⚠  ZALECENIE: Proszę zapoznać się z instrukcją instalacji online w aplikacji 
Loqed lub kodem QR poniżej, ponieważ zawiera obrazy i prowadzi przez różne 
scenariusze instalacji࣢࣢

Instrukcje krok po kroku do instalacji LOQED Touch Smart Lock࣢
1. Przygotowanie do instalacji:࣢
• ࣢ Zbierz hasło Wi-Fi i niezbędne narzędzia: duży śrubokręt krzyżakowy, 

śrubokręt płaski, mały śrubokręt oraz klucz sześciokątny dołączony do pudeł-
ka LOQED.࣢

2. Usunięcie obecnego osprzętu drzwiowego:࣢
• Usuń klamkę: Użyj klucza sześciokątnego, aby usunąć klamkę po wewnętrznej 

stronie drzwi.࣢
• Usuń śrubę cylindra: Zlokalizuj i usuń pojedynczą śrubę, która zabezpiecza 

cylinder. Często jest to śruba poniżej rygla.࣢
• Usuń cylinder: Włóż klucz do cylindra, obróć go do 45 stopni i delikatnie wy-

ciągnij cylinder.࣢
• Usuń osprzęt drzwiowy: Odkręć i usuń wewnętrzny i zewnętrzny osprzęt 

drzwiowy (śruby mogą być ukryte pod osłoną - delikatnie zdejmij). Jeśli Twoje 
drzwi mają rozetę, zapoznaj się z instrukcją instalacji online w aplikacji LOQED 
lub kodem QR poniżej.࣢

3. Przygotowanie modułu zewnętrznego:࣢
• Usuń blok montażowy: Użyj małego śrubokrętu, aby odkręcić dwie śruby z tyłu 

bloku montażowego modułu zewnętrznego.࣢
• Przeprowadź kabel modułu zewnętrznego przez otwór na klucz w okuciu 

drzwiowym. Przytrzymując go, nasuń blok montażowy na kabel. Upewnij się, 
że długa strona jest skierowana w stronę okucia drzwiowego.࣢

• Zabezpiecz moduł zewnętrzny za pomocą dwóch krótkich śrub i małego 
śrubokrętu. Jeśli zauważysz, że śruby są za krótkie, użyj dwóch dłuższych 
śrub.࣢

• Przeprowadź kabel modułu zewnętrznego przez otwór na cylinder. Przepchnij 
kwadratowy trzpień klamki przez otwór. Wciśnij okucie drzwiowe, aż będzie 
bezpiecznie zamocowane.࣢

࣢4. Umieszczenie cylindra LOQED:࣢
• Trzymaj cylinder za trzpień, umieść go nad kablem i wsuń do wewnętrznego 

otworu w drzwiach.࣢
• Obróć trzpień o około 30 stopni, aby potwierdzić, że jest prawidłowo ustaw-

iony.࣢
࣢5. Zabezpieczenie cylindra:࣢࣢
• Użyj dostarczonej śruby cylindra, aby zabezpieczyć cylinder LOQED na miejs-

cu. Upewnij się, że trzpień cylindra pozostaje w pozycji poziomej.࣢
 6. Usuń moduł silnika z podstawy modułu wewnętrznego࣢࣢
• Użyj klucza sześciokątnego, aby odkręcić trzy czarne śruby przytrzymujące 

moduł silnika.࣢
࣢7. Zainstaluj podstawę modułu wewnętrznego:࣢
• Upewnij się, że śruby imbusowe w przedłużeniu uchwytu są skierowane w 

lewo i prawo.࣢
• Przymocuj podstawę: Przeprowadź kabel z modułu zewnętrznego przez pod-

stawę modułu wewnętrznego i nasuń podstawę na trzpień. Upewnij się, że 
płaskie boki rury trzpienia są poziome.࣢࣢

• Dokręć śrubę imbusową w przedłużeniu uchwytu, aby czarny wypełniacz trzpi-
enia zabezpieczył się na trzpieniu.࣢

SK
VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE:
Model: LOQED Touch Smart Lock

PREČÍTAJTE SI PRED POUŽITÍM
Tento dokument obsahuje dôležité technické a bezpečnostné informácie
o Zariadení, o jeho bezpečnom používaní a inštalácii.
⚠UPOZORNENIE! Skôr než začnete s inštaláciou, prečítajte si pozorne a v celom
rozsahu tento návod aj všetky dokumenty, ktoré ho sprevádzajú. Nedodržanie
postupu inštalácie môže viesť k poruche, k ohrozeniu zdravia a bezpečnosti,
k porušeniu zákona alebo k odmietnutiu zákonných a/alebo obchodných záruk, ak
boli poskytnuté. Spoločnosť Shelly Europe Ltd. nezodpovedá za žiadne škody na
tomto Zariadení, ktoré vzniknú nedodržaním pokynov na použitie
a bezpečnostných pokynov uvedených v tomto návode.

O ZARIADENÍ:
Inteligentný zámok LOQED Touch Smart Lock je bezpečný dverový zámok bez
kľúča, ktorý sa odomyká pohodlným dotykom. Prepojí sa s vaším inteligentným
telefónom na ovládanie na diaľku, podporuje Bluetooth aj Wi-Fi na pripojenie do
inteligentnej domácnosti a chráni komunikáciu koncovým šifrovaním. Zámok sa
ľahko inštaluje, hodí sa na väčšinu bežných dverí a ovláda sa dotykom, apliká-
ciou LOQED alebo kompatibilnými systémami inteligentnej domácnosti.
Čo je v balení:

POKYNY NA INŠTALÁCIU:
⚠UPOZORNENIE! Pri zamykaní a odomykaní nepoužívajte silu. Dotykových tlači-
diel sa dotýkajte iba prstami, nikdy ostrými predmetmi.
⚠UPOZORNENIE! Prihlasovacie údaje k svojej aplikácii nikomu neprezrádzajte.
Pravidelne kontrolujte a aktualizujte oprávnenia hostí na prístup.
⚠UPOZORNENIE! Vonkajší displej pracuje pri teplotách od -15 °C do 55 °C.
⚠UPOZORNENIE! Vnútorný modul nesmie byť vystavený vode ani nízkym
teplotám.
⚠ODPORÚČANIE: Kontrolujte opotrebenie, používajte mazivo určené pre zámky
a udržujte firmvér zámku aj aplikáciu aktualizované.
⚠ODPORÚČANIE: Zaistite si náhradný spôsob, ako sa dostať dovnútra, keby
zlyhala mechanická časť zámku alebo zadlabací zámok.

POŽIADAVKY NA INŠTALÁCIU:
• Hrúbka dverí: vhodné pre dvere do 110 mm pri nesymetrických dverách alebo

do 55 mm merané od skrutky vložky k vnútornej strane dverí. Pre hrubšie
dvere sú v prípade potreby k dispozícii predĺženia. Obráťte sa na podporu
LOQED.

• Kompatibilita vložky: funguje s väčšinou vložiek europrofilu
Čo budete potrebovať:
1. Náradie na demontáž doterajšieho kovania a vložky vašich dverí. Potrebné

náradie sa podľa dverí líši, zvyčajne však postačí veľký krížový skrutkovač
a plochý skrutkovač.

2. Malý skrutkovač a imbusový kľúč, ktoré sú súčasťou balenia inteligentného
zámku LOQED Touch.

3. Uterák alebo deka, ktoré položíte pod dvere, aby sa žiadny diel nepoškodil,
keby náhodou spadol.

⚠ODPORÚČANIE: Riaďte sa online inštalačným návodom v aplikácii LOQED alebo
si ho otvorte naskenovaním QR kódu nižšie, pretože obsahuje obrázky a prevedie
vás rôznymi spôsobmi inštalácie.
Podrobný postup inštalácie inteligentného zámku LOQED Touch
1. Pripravte sa na inštaláciu:
• Pripravte si heslo k Wi-Fi a potrebné náradie: veľký krížový skrutkovač, plochý

skrutkovač, malý skrutkovač a imbusový kľúč z balenia LOQED.
2. Zložte doterajšie kovanie dverí:
• Zložte kľučku: imbusovým kľúčom zložte kľučku na vnútornej strane dverí.
• Vyskrutkujte skrutku vložky: nájdite a vyskrutkujte jedinú skrutku, ktorá drží

vložku. Býva to skrutka pod závorou.
• Vyberte vložku: zasuňte kľúč do vložky, otočte ním až o 45 stupňov a vložku

opatrne vytiahnite.
• Zložte kovanie dverí: vyskrutkujte a zložte vnútorné aj vonkajšie kovanie dverí.

Skrutky môžu byť skryté pod krytkou, ktorú opatrne nadvihnete. Ak majú vaše
dvere rozetu, riaďte sa online inštalačným návodom v aplikácii LOQED alebo si
ho otvorte naskenovaním QR kódu nižšie.

3. Pripravte vonkajší modul:
• Zložte montážny blok: malým skrutkovačom povoľte dve skrutky na zadnej

strane montážneho bloku vonkajšieho modulu.
• Pretiahnite kábel vonkajšieho modulu otvorom na kľúč v dverovom kovaní.

Pridržte modul na mieste a nasuňte montážny blok na kábel. Dbajte na to, aby
dlhšia strana smerovala ku kovaniu.

• Upevnite vonkajší modul dvoma krátkymi skrutkami a malým skrutkovačom.
Ak zistíte, že sú skrutky príliš krátke, použite dve dlhšie.

• Pretiahnite kábel vonkajšieho modulu otvorom pre vložku. Prestrčte otvorom
štvorhran kľučky. Zatlačte dverové kovanie, kým nebude pevne usadené.

4. Vložte vložku LOQED:
• Uchopte vložku za hriadeľ, umiestnite ju nad kábel a zasuňte ju do otvoru

z vnútornej strany dverí.
• Otočte hriadeľom asi o 30 stupňov a overte, že je vložka správne usadená.
5. Zaistite vložku:
• Dodanou skrutkou vložky upevnite vložku LOQED na mieste. Dbajte na to, aby

hriadeľ vložky zostal vodorovne.
6. Zložte motorový modul zo základne vnútorného modulu
• Imbusovým kľúčom vyskrutkujte tri čierne skrutky, ktoré držia motorový modul

na mieste.
7. Namontujte základňu vnútorného modulu:
• Dbajte na to, aby imbusové skrutky v nadstavci kľučky smerovali doľava

a doprava.
• Upevnite základňu: pretiahnite kábel od vonkajšieho modulu základňou vnútor-

ného modulu a nasuňte základňu na vreteno. Dbajte na to, aby ploché strany
rúrky vretena boli vodorovne.

• Utiahnite imbusovú skrutku v nadstavci kľučky tak, aby sa čierna výplň vretena
uchytila na vretene.

• Zaistite základňu: pripevnite základňu vnútorného modulu k dverám dodanými
skrutkami a podložkami a dbajte na to, aby bola namontovaná rovno.

• Overte, že hriadeľ vložky je presne uprostred drážky v základni. Ak nie je,
povoľte skrutky a polohu základne upravte.

8. Nasaďte motorový modul:
• Nasuňte motorový modul na hriadeľ vložky. Motorový modul možno podľa

dverí usadiť v dvoch rôznych polohách.
• Ak je rozmer PZ 92 mm alebo väčší, mal by byť motorový modul otočený hore

nohami.

• Otočte gombíkom a overte, že sa pohybuje plynulo a zacvakne na miesto bez
odporu.

9. Zapojte káble:
• Zapojte kábel batérií a kábel vonkajšieho modulu. Dbajte na to, aby boli konek-

tory správne natočené, v prípade potreby nimi otočte, a prebytočný kábel
zasuňte pod batérie.

10. Vložte batérie:
• Vložte 8 batérií so správnou polaritou. Nemiešajte nové a použité batérie ani

batérie rôznych značiek.
11. Nasaďte kryciu dosku:
• Vyberte správnu veľkosť krycej dosky. Pritlačte kryciu dosku na motorový

modul.
12. Nasaďte puzdro:
• Pritlačte oceľové puzdro na zámok. Najprv pritlačte spodnú časť, potom

hornú.
13. Namontujte kľučku:
• Nasuňte čierny krúžok cez nadstavec vretena a potom nasaďte kľučku. Utiah-

nite ju imbusovým kľúčom.
14. Pripojte LOQED Bridge:
• Zapojte LOQED Bridge do zásuvky do 3 metrov od zámku.
15. Dokončite nastavenie:
• Stiahnite si aplikáciu LOQED, zvoľte v ponuke „Nastaviť nový zámok“

a dokončite inštaláciu podľa pokynov.

ŠPECIFIKÁCIE:

1 x Vonkajší modul
1 x Montážny blok modulu
1 x Dištančná podložka vonkajšieho modulu
2 x Skrutka vonkajšieho modulu štandardná
2 x Skrutka vonkajšieho modulu dlhá
1 x Vložka
1 x Puzdro
2 x Veľký krúžok
4 x Malý krúžok

1 x Motorový modul
3 x Skrutka motorového modulu
8 x Batéria AA
3 x Krycia doska
1 x Kryt vnútorného modulu
1 x Krúžok kľučky
1 x Kľučka
1 x Bridge
1 x Imbusový kľúč
1 x Skrutkovač

Typ Hodnota

Fyzické

Vonkajší dotykový modul

Rozmery: 51 mm výška x 33 mm šírka x 88 mm
hĺbka

Hmotnosť približne 40 g

Vnútorný modul

Rozmery 284 mm výška x 60 mm šírka x 69 mm
hĺbka vrátane gombíka a kľučky

Hmotnosť približne 385 g

Farba čierna, strieborná

Prostredie

Vonkajší modul -15 °C až +50 °C / 5 °F až 122 °F

Vnútorný modul: 0 °C až +50 °C / 32 °F až 122 °F

Vlhkosť: 0 % až 95 % relatívnej vlhkosti, bez
kondenzácie

Odolnosť proti poveternosti: Vonkajší modul má krytie IP65, je
prachotesný a chránený proti tryskajúcej
vode. Vnútorný modul musí byť chránený
pred priamym pôsobením vlhkosti a pred
extrémnym počasím

Elektrické

Napájanie: 8 batérií AA, súčasť balenia

Typ batérie: 1,5 V AA

Výdrž batérií: zvyčajne 7 až 12 mesiacov pri bežnom
používaní, teda asi 20 cyklov zamknutia
a odomknutia denne

Bluetooth

Protokol: 4.2 s BLE

Pásmo RF: 2400 až 2483,5 MHz

Max. vysielací výkon: < 4 dBm

Podrobné pokyny získate naskenova-
ním QR kódu nižšie:

Aplikáciu LOQED stiahnete naskeno-
vaním QR kódu nižšie:



KROK 1

KROK 4

KROK 2

KROK 5

KROK 3

KROK 6

QR Code

Otwórz aplikację Shelly 
Smart Control.࣢

Kliknij Dodaj urządzenie࣢
UWAGA: Upewnij się, że 
Bridge Wi-Fi LOQED jest online࣢

Kliknij ikonę Ustawienia, nas-
tępnie przesuń w prawo, aby 
znaleźć zakładkę Integracje࣢

Przypisz do swojego 
konta LOQED࣢
UWAGA: Tylko administra-
tor może dodać zamek࣢

Znajdź LOQED w 
dostępnych Integracjach 
i kliknij Konfi guruj࣢

Wybierz urządzenie LOQED, 
które chcesz dołączyć, 
kliknij Dodaj i postępuj 
zgodnie z instrukcjami࣢

Integracja wideo

 Aby uzyskać szczegółowe instruk-
cje, zeskanuj poniższy kod QR:࣢

Aby pobrać aplikację LOQED, 
zeskanuj poniższy kod QR:࣢

SPECYFIKACJA: 

Typ Wartość

Fizyczna࣢

Zewnętrzny moduł dotykowy

Wymiary: 51mm (wysokość) x 33mm (szerokość) 
x 88mm (głębokość)࣢

Waga: Ok. 40g࣢

Moduł wewnętrzny࣢

Wymiary: 284mm (wysokość) x 60mm 
(szerokość) x 69mm (głębokość) (z 
pokrętłem i uchwytem)࣢

Waga: Ok. 385g

Kolor: Czarny, Srebrny

Środowiskowa࣢

Moduł zewnętrzny: -15°C do +50°C (5°F do 122°F)࣢

Moduł wewnętrzny: 0°C do +50°C (32°F do 122°F)࣢

Wilgotność: 0% do 95% wilgotności względnej (RH), 
bez kondensacji࣢

Odporność na warunki atmos-
feryczne:

Moduł zewnętrzny ma stopień 
ochrony IP65 (pyłoszczelny i chroniony 
przed strumieniami wody). Moduł 
wewnętrzny musi być chroniony przed 
bezpośrednim narażeniem na wilgoć 
lub ekstremalne warunki pogodowe.࣢

Elektryczna

Zasilanie:  8x baterie AA (w zestawie)࣢

Typ baterii: 1.5V AA࣢

Żywotność baterii: Zazwyczaj 7-12 miesięcy przy standar-
dowym użytkowaniu (około 20 cykli 
zamykania/otwierania dziennie)࣢

Bluetooth

Protokół: 4.2 z BLE࣢

Pasmo RF: 2400 - 2483.5 MHz

Maks. moc RF: <4 dBm

Zasięg: Do 30 m / 100 stóp na zewnątrz, do 10 
m / 33 stóp wewnątrz (w zależności od 
lokalnych warunków)

Radio

Wi-Fi࣢

Protokół: 802.11 b/g/n࣢

• Zabezpiecz podstawę: Przymocuj podstawę modułu wewnętrznego do drzwi 
za pomocą dostarczonych śrub i podkładek, upewniając się, że podstawa jest 
zamontowana prosto.࣢

• Upewnij się, że trzpień cylindra znajduje się dokładnie w środku szczeliny w 
podstawie. Jeśli tak nie jest, poluzuj śruby i dostosuj pozycję podstawy.࣢

8. Zamontuj moduł silnika:࣢࣢
• Nasuń moduł silnika na trzpień cylindra. Zauważ, że moduł silnika może być 

umieszczony w dwóch różnych orientacjach, w zależności od Twoich drzwi.࣢࣢
• Jeśli rozmiar PZ wynosi 92 mm lub więcej, moduł silnika powinien być 

odwrócony do góry nogami.࣢
• Obróć pokrętło, aby sprawdzić, czy porusza się płynnie i zatrzaskuje się na 

miejscu bez oporu.࣢
9. Podłącz kable:࣢
• Podłącz kable baterii i modułu zewnętrznego. Upewnij się, że złącza są praw-

idłowo wyrównane (w razie potrzeby obróć złącza) i schowaj nadmiar kabla 
pod bateriami.࣢

10. Zainstaluj baterie:࣢
• Umieść 8 baterii z zachowaniem prawidłowej polaryzacji. Nie mieszaj nowych 

i używanych baterii ani baterii różnych marek.࣢࣢
11. Umieść płytę osłonową:࣢࣢
• Wybierz odpowiedni rozmiar płyty osłonowej. Dociśnij płytę osłonową do 

modułu silnika.࣢
12. Zabezpiecz obudowę:࣢
• Dociśnij stalową obudowę do zamka. Najpierw dociśnij dolną część, a nas-

tępnie górną.࣢࣢
13. Zainstaluj uchwyt:࣢
• Nasuń czarny pierścień na przedłużenie trzpienia, a następnie umieść uchwyt. 

Dokręć go kluczem sześciokątnym.࣢
14. Zainstaluj Bridge LOQED:࣢
• Podłącz Bridge LOQED do gniazdka elektrycznego w odległości do 3 metrów 

od zamka.࣢
15. Zakończ konfi gurację:࣢
•  Pobierz aplikację LOQED, wybierz „Skonfi guruj nowy zamek“ z menu i postępuj 

zgodnie z instrukcjami, aby zakończyć instalację.࣢

Pasmo RF: 2401 - 2483 МHz࣢

Maks. moc RF: < 20 dBm࣢

INSTRUKCJE OPERACYJNE: 
Zamykanie drzwi.࣢
Istnieje kilka opcji zamykania drzwi:࣢
1. Zamknij drzwi i krótko dotknij wyświetlacza zewnętrznego w ciągu 5 sekund po 
zamknięciu drzwi, aby aktywować funkcję Touch To Lock.࣢࣢
2. Zamknij drzwi i wykonaj długie naciśnięcie wyświetlacza zewnętrznego w 
dowolnym momencie.࣢
3. Zamknij drzwi i użyj aplikacji loqed do zamknięcia drzwi.࣢
Otwieranie drzwi.࣢
WAŻNE ZASTRZEŻENIE: 
Instalacja: LOQED Smart Lock musi być zainstalowany zgodnie z dostarczonymi 
instrukcjami. Nieprawidłowa instalacja może skutkować awarią lub zmnie-
jszonym bezpieczeństwem.࣢
Dostęp awaryjny: Zawsze miej dostępną zapasową metodę dostępu, taką jak 
zapasowy kod PIN lub inną fi zyczną opcję wejścia, w przypadku awarii kompo-
nentów elektronicznych. W przypadku rozładowania baterii potrzebna jest nowa 
bateria 9V do zasilania zamka z zewnątrz.࣢
Shelly Europe LTD. zastrzega sobie prawo do aktualizacji oprogramowania i 
fi rmware‘u inteligentnego zamka w celu zwiększenia funkcjonalności, poprawy 
bezpieczeństwa i zapewnienia kompatybilności z przyszłymi aktualizacjami mo-
bilnych systemów operacyjnych.࣢

UTYLIZACJA I RECYKLING
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Poddaj go recyklingowi, aby 
zapobiec szkodom dla środowiska i zdrowia oraz wspierać oszczędność 
zasobów. Utylizuj produkt w odpowiednim punkcie zbiórki odpadów na własną 
odpowiedzialność. 

Sprzedawcy, u których zakupiono urządzenie, są zobowiązani do bezpłatnego 
przyjęcia zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) w celu jego 
właściwej utylizacji. Niektóre produkty elektroniczne mogą przechowywać dane 
osobowe. Użytkownik jest odpowiedzialny za ich usunięcie przed utylizacją 
urządzenia. Aby to zrobić, należy przywrócić urządzenie do ustawień fabryc-
znych.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI: 
Niniejszym Shelly Europe Ltd. (następca LOQED B.V.) oświadcza, że LOQED 
Touch Smart Lock jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/
UE, 2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następu-
jącym adresem internetowym: https://shelly.link/Loqed-DoC

PRODUCENT: 
Shelly Europe Ltd. Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl . 2-3, Sofi a 1407, 
Bułgaria,࣢
Tel.: +359 2 988 7435࣢࣢
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,࣢
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,࣢
࣢Wsparcie: https://support.shelly.cloud/
࣢Web: https://www.shelly.com
 Zmiany w danych kontaktowych są publikowane przez Producenta na ofi cjalnej 
stronie internetowej.࣢

JAK ZINTEGROWAĆ LOQED TOUCH SMART LOCK 
Z APLIKACJĄ SHELLY 
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami lub zeskanuj kod QR, który 
prowadzi do fi lmu integracyjnego࣢

9. Zapojte kabely:
• Zapojte kabel baterií a kabel vnějšího modulu. Dbejte na to, aby byly konektory

správně natočené, v případě potřeby jimi otočte, a přebytečný kabel zasuňte
pod baterie.

10. Vložte baterie:
• Vložte 8 baterií se správnou polaritou. Nemíchejte nové a použité baterie ani

baterie různých značek.
11. Nasaďte krycí desku:
• Vyberte správnou velikost krycí desky. Přitiskněte krycí desku na motorový

modul.
12. Nasaďte pouzdro:
• Přitiskněte ocelové pouzdro na zámek. Nejprve přitlačte spodní část, potom

horní.
13. Namontujte kliku:
• Nasuňte černý kroužek přes nástavec vřetena a potom nasaďte kliku. Utáhněte

ji imbusovým klíčem.
14. Připojte LOQED Bridge:
• Zapojte LOQED Bridge do zásuvky do 3 metrů od zámku.
15. Dokončete nastavení:
• Stáhněte si aplikaci LOQED, zvolte v nabídce „Nastavit nový zámek“

a dokončete instalaci podle pokynů.

SPECIFIKACE:

NÁVOD K OBSLUZE:
Zamknutí dveří.
Zamknout dveře lze několika způsoby:
1. Zavřete dveře a do 5 sekund od zavření se krátce dotkněte vnějšího displeje.

Tím se spustí funkce Touch To Lock.
2. Zavřete dveře a kdykoli poté dlouze stiskněte vnější displej.
3. Zavřete dveře a zamkněte je aplikací LOQED.
Otevření dveří.
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ:
Instalace: chytrý zámek LOQED musí být nainstalovaný podle dodaných pokynů.
Nesprávná instalace může způsobit poruchu nebo snížit bezpečnost.
Nouzový přístup: mějte vždy po ruce náhradní způsob přístupu, například
záložní PIN kód nebo jinou možnost fyzického vstupu, kdyby selhala elektronika.
Při vybitých bateriích je k napájení zámku zvenčí potřeba nová baterie 9 V.
Společnost Shelly Europe Ltd. si vyhrazuje právo aktualizovat software
a firmware chytrého zámku, aby zlepšila jeho funkce, zvýšila bezpečnost
a zajistila kompatibilitu s budoucími aktualizacemi mobilních operačních
systémů.

LIKVIDACE A RECYKLACE
Výrobek nepatří do běžného domovního odpadu. Recyklujte jej, aby se předešlo
škodám na životním prostředí a na lidském zdraví a aby se šetřily zdroje. Výro-
bek odevzdejte na příslušném sběrném místě, je to vaše odpovědnost.

Prodejci, u kterých bylo Zařízení zakoupeno, jsou povinni bezplatně převzít
odpadní elektrická a elektronická zařízení k řádné likvidaci. Některé elektronické
výrobky mohou uchovávat osobní údaje. Za jejich vymazání před likvidací Zaří-
zení odpovídá uživatel. Vymažete je tak, že Zařízení uvedete do továrního
nastavení.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ:
Společnost Shelly Europe Ltd., nástupce společnosti LOQED BV, tímto
prohlašuje, že LOQED Touch Smart Lock je ve shodě se směrnicemi
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU. Úplné znění EU prohlá-
šení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: https://shelly.link/
Loqed-DoC

VÝROBCE:
Shelly Europe Ltd. Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., budova 3, patra 2 a 3,
Sofia 1407, Bulharsko,
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
Změny kontaktních údajů zveřejňuje Výrobce na oficiálním webu.
Český překlad zajistila společnost EST Praha. Závazné je anglické znění
výrobce.

JAK ZAPOJIT LOQED TOUCH SMART LOCK DO
APLIKACE SHELLY
Postupujte podle kroků níže nebo naskenujte QR kód, který vás zavede na video
o zapojení

Typ Hodnota

Fyzické

Vnější dotykový modul

Rozměry: 51 mm výška x 33 mm šířka x 88 mm
hloubka

Hmotnost přibližně 40 g

Vnitřní modul

Rozměry 284 mm výška x 60 mm šířka x 69 mm
hloubka včetně knoflíku a kliky

Hmotnost přibližně 385 g

Barva černá, stříbrná

Prostředí

Vnější modul -15 °C až +50 °C / 5 °F až 122 °F

Vnitřní modul: 0 °C až +50 °C / 32 °F až 122 °F

Vlhkost: 0 % až 95 % relativní vlhkosti, bez
kondenzace

Odolnost proti povětrnosti: Vnější modul má krytí IP65, je pracho-
těsný a chráněný proti tryskající vodě.
Vnitřní modul musí být chráněný před
přímým působením vlhkosti a před
extrémním počasím

Elektrické

Napájení: 8 baterií AA, součástí balení

Typ baterie: 1,5 V AA

Výdrž baterií: obvykle 7 až 12 měsíců při běžném
používání, tedy asi 20 cyklů zamknutí
a odemknutí denně

Bluetooth

Protokol: 4.2 s BLE

Pásmo RF: 2400 až 2483,5 MHz

Max. vysílací výkon: < 4 dBm

Dosah: až 30 m / 100 ft venku a až 10 m / 33 ft
uvnitř podle místních podmínek

Rádio

Wi-Fi

Protokol: 802.11 b/g/n

Pásmo RF: 2401 až 2483 MHz

Max. vysílací výkon: < 20 dBm

Podrobné pokyny získáte naskenová-
ním QR kódu níže:

Aplikaci LOQED stáhnete naskenová-
ním QR kódu níže:

KROK 1
Otevřete aplikaci Shelly Smart
Control.

KROK 2
Klepněte na ikonu Nastavení
a potom potáhněte doprava,
až najdete záložku Integrace

KROK 3
Najděte LOQED mezi dostupnými
integracemi a klepněte na Nasta-
vit

KROK 4
Klepněte na Přidat zařízení
POZNÁMKA: ověřte, že je
LOQED Wi-Fi Bridge online

KROK 5
Přiřaďte ke svému účtu LOQED
POZNÁMKA: zámek může přidat
pouze správce

KROK 6
Vyberte zařízení LOQED,
které chcete zahrnout, klep-
něte na Přidat a postupujte
podle kroků

QR kód
Video o zapojení

EST Elektro-System-Technik, s.r.o.
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Para instruções detalhadas, 
escaneie o código QR abaixo:࣢

࣢Para baixar o aplicativo LOQED, 
escaneie o código QR do link abaixo:࣢

PT࣢
INFORMAÇÕES GERAIS:  
Model: LOQED Touch Smart Lock࣢

LEIA ANTES DE USAR 
Este documento contém informações técnicas e de segurança im-
portantes sobre o dispositivo, sua utilização segura e instalação.࣢
⚠ ATENÇÃO! Antes de iniciar a instalação, leia atentamente e por completo 
este guia e quaisquer documentos que o acompanhem. O não cumprimento 
dos procedimentos de instalação pode levar a mau funcionamento, riscos 
à saúde e segurança, violações legais ou recusa de garantias legais e/ou 
comerciais (se houver). A Shelly Europe Ltd. não é responsável por qualquer 
perda deste dispositivo devido ao não cumprimento das instruções de usuário 
e segurança neste guia.࣢

SOBRE O DISPOSITIVO: 
O LOQED Touch Smart Lock é uma fechadura de porta segura e sem chave 
que oferece acesso conveniente com um simples toque. Ele se integra ao seu 
smartphone para controle remoto, suporta Bluetooth e Wi-Fi para conectividade 
com casas inteligentes e possui criptografi a de ponta a ponta para segurança. A 
fechadura é fácil de instalar, se adapta à maioria das portas padrão e pode ser 
operada via toque, pelo aplicativo LOQED ou por sistemas de casa inteligente 
compatíveis.࣢
Conteúdo da caixa:

1 x Módulo externo 
1 x Bloco de montagem do módulo 
1 x Espaçador do módulo externo 
2 x Parafuso padrão para módulo 
externo 
2 x Parafuso longo para módulo 
externo 
1 x Cilindro 
1 x Carcaça 
2 x Anel grande 
4 x Anel pequeno 

1 x Módulo do motor 
3 x Parafuso do módulo do motor 
8 x Bateria AA 
3 x Placa de cobertura 
1 x Cobertura do módulo interno 
1 x Anel da maçaneta 
1 x Maçaneta 
1 x  Bridge 
1 x Chave Allen 
1 x Chave de fenda 

࣢࣢

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO: 
⚠ ATENÇÃO! Evite usar força ao trancar/destrancar. Use apenas os dedos nos 
botões sensíveis ao toque—sem objetos pontiagudos.࣢
⚠ ATENÇÃO! Mantenha suas credenciais do aplicativo privadas. Verifi que e 
atualize regularmente as permissões de acesso de convidados.࣢
⚠ ATENÇÃO! O display externo funciona em temperaturas entre -15°C e 55°C.࣢
⚠ ATENÇÃO! O módulo interno não deve ser exposto à água ou baixas tem-
peraturas.࣢
⚠ RECOMENDAÇÃO: Verifi que o desgaste, use lubrifi cantes seguros para 
fechaduras e mantenha o fi rmware da fechadura e o aplicativo atualizados.࣢
⚠ RECOMENDAÇÃO: Garanta que você tenha uma maneira alternativa de en-
trar caso a parte mecânica da fechadura ou a fechadura embutida apresente 
mau funcionamento.࣢

REQUISITOS DE INSTALAÇÃO: 
• Espessura da porta: Compatível com portas de até 110 mm para portas as-
simétricas ou até 55 mm medindo do parafuso do cilindro para o interior. Ex-
tensões para portas mais grossas estão disponíveis, se necessário. Entre em 
contato com o suporte LOQED.࣢࣢
• Compatibilidade do cilindro: Funciona com a maioria dos cilindros de perfi l Euro࣢࣢

Do que você precisa:࣢
1. Ferramentas para remover as ferragens e o cilindro atuais da porta. As 

ferramentas necessárias podem variar dependendo da porta, mas geral-
mente, uma chave de fenda grande em cruz e uma chave de fenda chata são 
sufi cientes.࣢

2. A chave de fenda pequena e a chave sextavada incluídas com seu LOQED 
Touch Smart Lock.࣢

3. Uma toalha ou cobertor para colocar sob a porta para evitar danos a quais-
quer peças que possam cair acidentalmente.࣢

⚠ RECOMENDAÇÃO: Consulte o manual de instalação online no aplicativo Lo-
qed ou o código QR abaixo, pois contém imagens e orienta através de diferentes 
cenários de instalação࣢

Instruções passo a passo para instalar o LOQED Touch Smart 
Lock࣢
1. Preparação para instalação:࣢
• Reúna sua senha Wi-Fi e ferramentas necessárias: uma chave de fenda grande 

em cruz, chave de fenda de ponta chata, a chave de fenda pequena e a chave 
sextavada incluída na caixa LOQED.࣢

2. Remova as ferragens atuais da porta:࣢
• Remova a maçaneta: Use a chave sextavada para remover a maçaneta no lado 

interno da porta.࣢
• Remova o parafuso do cilindro: Localize e remova o único parafuso que prende 

o cilindro. Muitas vezes é o parafuso abaixo do ferrolho.࣢
• Remova o cilindro: Insira a chave no cilindro, gire-a até 45 graus e puxe o cilin-

dro suavemente para fora.࣢
• Remova as ferragens da porta: Desparafuse e remova as ferragens internas 

e externas da porta (os parafusos podem estar escondidos sob uma tampa 
- levante-a suavemente). Se sua porta tiver uma roseta, consulte o manual de 
instalação online no aplicativo LOQED ou o código QR abaixo.࣢

3. Prepare o módulo externo:࣢
• Remova o bloco de montagem: Use a chave de fenda pequena para soltar os 

dois parafusos na parte traseira do bloco de montagem do módulo externo.࣢
• Guie o cabo do módulo externo através do orifício da fechadura no mobiliário 

da porta. Enquanto o mantém no lugar, deslize o bloco de montagem sobre o 
cabo. Voltado para a face interna da porta.

• Fixe o módulo externo com os dois parafusos curtos e a chave de fenda 
pequena. Se notar que os parafusos são muito curtos, use os dois parafusos 
mais longos.࣢

• Guie o cabo do módulo externo através da abertura para o cilindro. Empurre 
o eixo quadrado da maçaneta através da abertura. Empurre o mobiliário da 
porta até que esteja seguro.࣢

4. Coloque o cilindro LOQED:࣢
• Segure o cilindro pelo eixo, coloque-o sobre o cabo e deslize-o para a abertura 

interna na porta.࣢
• Gire o eixo cerca de 30 graus para confi rmar que está posicionado correta-

mente.࣢
5. Fixe o cilindro:࣢
• Use o parafuso do cilindro fornecido para fi xar o cilindro LOQED no lugar. Cer-

tifi que-se de que o eixo do cilindro permaneça na horizontal.࣢
6. Remova o módulo do motor da base do módulo interno࣢
• Use a chave sextavada para remover os três parafusos pretos que prendem o 

módulo do motor no lugar.࣢࣢
7. Instale a base do módulo interno:࣢
• Certifi que-se de que os parafusos Allen na extensão da maçaneta estejam 

voltados para a esquerda e direita.࣢
• Fixe a base: Guie o cabo do módulo externo através da base do módulo interno 

e deslize a base sobre o eixo. Certifi que-se de que os lados planos do tubo do 
eixo estejam na horizontal.࣢

• Aperte o parafuso Allen na extensão da maçaneta, para que o encaixe preto 

do eixo se fi xe ao eixo.࣢
• Fixe a base: Prenda a base do módulo interno à porta com os parafusos e arru-

elas fornecidos, garantindo que a base esteja montada em linha reta.࣢
• Certifi que-se de que o eixo do cilindro esteja exatamente no meio da ranhura 

na base. Se este não for o caso, solte os parafusos e ajuste a posição da base.࣢
8. Monte o módulo do motor:࣢
• Deslize o módulo do motor sobre o eixo do cilindro. Observe que o módulo 

do motor pode ser colocado em duas orientações diferentes, dependendo da 
sua porta.࣢

• Se o tamanho PZ for 92mm ou superior, o módulo do motor deve fi car de 
cabeça para baixo.࣢

• Gire o botão para verifi car se ele se move suavemente e se encaixa no lugar 
sem resistência.࣢

9. Conecte os cabos:࣢
• Conecte os cabos da bateria e do módulo externo. Certifi que-se de que 

os conectores estejam alinhados corretamente (gire os conectores, se 
necessário) e coloque o excesso de cabo sob as baterias.࣢

10. Instale as baterias:࣢
• Coloque as 8 baterias com a polaridade correta. Não misture baterias novas e 

usadas ou baterias de marcas diferentes.࣢
11. Coloque a placa de cobertura:࣢
• Escolha o tamanho correto da placa de cobertura. Pressione a placa de cober-

tura no módulo do motor.࣢
12. Fixe a carcaça:࣢
• Pressione a carcaça de aço na fechadura. Primeiro, pressione a parte inferior, 

depois a superior.࣢
13. Instale a maçaneta:࣢
• Deslize o anel preto sobre a extensão do eixo e depois coloque a maçaneta. 

Aperte-a com a chave sextavada.࣢
࣢14. Instale o Bridge LOQED:࣢࣢
• Conecte o Bridge LOQED a uma tomada elétrica a uma distância de até 3 met-

ros da fechadura.࣢
15. Conclua a confi guração:࣢
• Baixe o aplicativo LOQED, escolha „Confi gurar uma nova fechadura“ no menu 

e siga as instruções para concluir a instalação.࣢

ESPECIFICAÇÕES: 

Tipo   Valor

Física

Módulo de toque externo࣢

Dimensões: 51mm (altura) x 33mm (largura) x 
88mm (profundidade)

Peso:  Aprox. 40g࣢

Módulo interno࣢

Dimensões: 284mm (altura) x 60mm (largura) x 
69mm (profundidade) (com botão e 
maçaneta)࣢

Peso:  Aprox. 385g࣢

Cor: Preto, Prata

Ambiental

Módulo externo: -15°C a +50°C (5°F a 122°F)࣢

Módulo interno: 0°C a +50°C (32°F a 122°F)࣢

Umidade: 0% a 95% de umidade relativa (RH), 
sem condensação

Resistência às intempéries: O módulo externo possui classifi cação 
IP65 (à prova de poeira e protegido 
contra jatos de água). O módulo interno 
deve ser protegido contra exposição 
direta à umidade ou condições climáti-
cas extremas.࣢

Elétrica

Fonte de alimentação: 8x pilhas AA (incluídas)

Tipo de bateria: 1.5V AA࣢

Vida útil da bateria: Normalmente, 7-12 meses com uso 
padrão (aproximadamente 20 ciclos de 
travar/destravar por dia)࣢

Bluetooth

Protocolo: 4.2 com BLE࣢

Banda RF:  2400 - 2483.5 MHz࣢

Potência máx. RF: < 4 dBm࣢

Alcance: Até 30 m / 100 pés ao ar livre, até 10 
m / 33 pés em ambientes internos 
(dependendo das condições locais)

Rádio

Wi-Fi

COMO INTEGRAR O LOQED TOUCH SMART LOCK 
AO APLICATIVO SHELLY 

Siga os passos abaixo ou escaneie o código QR que leva ao 
vídeo de integração

PASSO 1

PASSO 4

PASSO 2

PASSO 5

PASSO 3

PASSO 6

QR Code

Abra seu aplicativo 
Shelly Smart Control.࣢

Clique em Adicionar 
dispositivo 
NOTA: Certifi que-se de que 
o Bridge Wi-Fi LOQED esteja 
online࣢

Clique no ícone Confi gu-
rações, depois deslize para a 
direita para encontrar a guia 
Integrações࣢

5 Atribua à sua conta 
LOQED࣢
NOTA: Apenas o admin-
istrador pode adicionar a 
fechadura࣢

Encontre LOQED nas 
Integrações disponíveis e 
clique em Confi gurar࣢

Escolha o dispositivo 
LOQED que deseja incluir, 
clique em Adicionar e siga 
as etapas࣢

Vídeo de integração

Protocolo: 802.11 b/g/n࣢

Banda RF: 2401 - 2483 МHz࣢

Potência máx. RF: < 20 dBm࣢

INSTRUÇÕES OPERACIONAIS: 
Trancando a porta.࣢࣢
Existem várias opções para trancar a porta:࣢
1. Feche a porta e toque brevemente no display externo dentro de 5 segundos 
após fechar a porta para ativar o Toque para Trancar.࣢
2. Feche a porta e pressione longamente o display externo a qualquer momento.࣢
3. Feche a porta e use o aplicativo loqed para trancar a porta.࣢
Abrindo a porta.࣢

AVISOS IMPORTANTES: 
Instalação: O LOQED Smart Lock deve ser instalado seguindo as instruções 
fornecidas. A instalação inadequada pode resultar em mau funcionamento ou 
segurança reduzida.࣢
Acesso de emergência: Tenha sempre disponível um método de acesso alter-
nativo, como o código PIN de backup ou outra opção de entrada física, em caso 
de falha dos componentes eletrônicos. Em caso de baterias vazias, uma nova 
bateria de 9V é necessária para alimentar a fechadura pelo lado de fora.࣢
A Shelly Europe LTD. reserva-se o direito de atualizar o software e fi rmware da 
fechadura inteligente para aprimorar a funcionalidade, melhorar a segurança e 
garantir a compatibilidade com futuras atualizações dos sistemas operacionais 
móveis.࣢

ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM
Não descarte o produto no lixo doméstico. Recicle-o para evitar danos ambien-
tais e à saúde e para promover a conservação dos recursos. Descarte o produto 
em um ponto de coleta apropriado sob sua própria responsabilidade.

Os revendedores onde o dispositivo foi adquirido são obrigados a aceitar gra-
tuitamente os Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos (REEE) para o 
descarte adequado. Alguns produtos eletrônicos podem armazenar dados pes-
soais. O usuário é responsável por excluir esses dados antes de descartar o dis-
positivo. Para excluí-los, redefi na o dispositivo para as confi gurações de fábrica.

 DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE: 
Pela presente, a Shelly Europe Ltd. (sucessora da LOQED B.V.) declara que o 
LOQED Touch Smart Lock está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, 
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto completo da declaração de con-
formidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet: 
https://shelly.link/Loqed-DoC࣢

FABRICANTE: 
Shelly Europe Ltd. Endereço: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl . 2-3, Sofi a 1407, 
Bulgária,࣢
࣢Tel.: +359 2 988 7435࣢
࣢E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,࣢
࣢Suporte: https://support.shelly.cloud/
࣢Web: https://www.shelly.com
࣢Alterações nos dados de contato são publicadas pelo Fabricante no site ofi cial.࣢

CZ
OBECNÉ INFORMACE:
Model: LOQED Touch Smart Lock

PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM
Tento dokument obsahuje důležité technické a bezpečnostní informace
o Zařízení, o jeho bezpečném používání a instalaci.
⚠UPOZORNĚNÍ! Než začnete s instalací, přečtěte si pozorně a v celém rozsahu
tento návod i všechny dokumenty, které jej doprovázejí. Nedodržení postupu insta-
lace může vést k poruše, k ohrožení zdraví a bezpečnosti, k porušení zákona nebo
k odmítnutí zákonných a/nebo obchodních záruk, pokud byly poskytnuty. Společ-
nost Shelly Europe Ltd. neodpovídá za žádné škody na tomto Zařízení, které vznik-
nou nedodržením pokynů k použití a bezpečnostních pokynů uvedených v tomto
návodu.

O ZAŘÍZENÍ:
Chytrý zámek LOQED Touch Smart Lock je bezpečný dveřní zámek bez klíče,
který se odemyká pohodlným dotykem. Propojí se s vaším chytrým telefonem
pro ovládání na dálku, podporuje Bluetooth i Wi-Fi pro připojení do chytré
domácnosti a chrání komunikaci koncovým šifrováním. Zámek se snadno
instaluje, hodí se na většinu běžných dveří a ovládá se dotykem, aplikací LOQED
nebo kompatibilními systémy chytré domácnosti.
Co je v balení:

POKYNY K INSTALACI:
⚠UPOZORNĚNÍ! Při zamykání a odemykání nepoužívejte sílu. Dotykových tlačítek
se dotýkejte pouze prsty, nikdy ostrými předměty.
⚠UPOZORNĚNÍ! Přihlašovací údaje ke své aplikaci nikomu nesdělujte. Pravidelně
kontrolujte a aktualizujte oprávnění hostů pro přístup.
⚠UPOZORNĚNÍ! Vnější displej pracuje při teplotách od -15 °C do 55 °C.
⚠UPOZORNĚNÍ! Vnitřní modul nesmí být vystaven vodě ani nízkým teplotám.
⚠DOPORUČENÍ: Kontrolujte opotřebení, používejte mazivo určené pro zámky
a udržujte firmware zámku i aplikaci aktualizované.
⚠DOPORUČENÍ: Zajistěte si náhradní způsob, jak se dostat dovnitř, kdyby selhala
mechanická část zámku nebo zadlabací zámek.

POŽADAVKY NA INSTALACI:
• Tloušťka dveří: vhodné pro dveře do 110 mm u nesymetrických dveří nebo do

55 mm měřeno od šroubu vložky k vnitřní straně dveří. Pro silnější dveře jsou
v případě potřeby k dispozici prodloužení. Obraťte se na podporu LOQED.

• Kompatibilita vložky: funguje s většinou vložek europrofilu
Co budete potřebovat:
1. Nářadí na demontáž stávajícího kování a vložky vašich dveří. Potřebné nářadí

se podle dveří liší, obvykle však postačí velký křížový šroubovák a plochý
šroubovák.

2. Malý šroubovák a imbusový klíč, které jsou součástí balení chytrého zámku
LOQED Touch.

3. Ručník nebo deka, které položíte pod dveře, aby se žádný díl nepoškodil,
kdyby náhodou spadl.

⚠DOPORUČENÍ: Řiďte se online instalačním návodem v aplikaci LOQED nebo si
jej otevřete naskenováním QR kódu níže, protože obsahuje obrázky a provede vás
různými způsoby instalace.
Podrobný postup instalace chytrého zámku LOQED Touch
1. Připravte se na instalaci:
• Připravte si heslo k Wi-Fi a potřebné nářadí: velký křížový šroubovák, plochý

šroubovák, malý šroubovák a imbusový klíč z balení LOQED.
2. Sejměte stávající kování dveří:
• Sejměte kliku: imbusovým klíčem sejměte kliku na vnitřní straně dveří.
• Vyšroubujte šroub vložky: najděte a vyšroubujte jediný šroub, který drží vložku.

Bývá to šroub pod závorou.
• Vyjměte vložku: zasuňte klíč do vložky, otočte jím až o 45 stupňů a vložku

opatrně vytáhněte.
• Sejměte kování dveří: vyšroubujte a sejměte vnitřní i vnější kování dveří.

Šrouby mohou být skryté pod krytkou, kterou opatrně nadzvednete. Pokud mají
vaše dveře rozetu, řiďte se online instalačním návodem v aplikaci LOQED nebo
si jej otevřete naskenováním QR kódu níže.

3. Připravte vnější modul:
• Sejměte montážní blok: malým šroubovákem povolte dva šrouby na zadní

straně montážního bloku vnějšího modulu.
• Protáhněte kabel vnějšího modulu otvorem pro klíč ve dveřním kování. Přidržte

modul na místě a nasuňte na kabel montážní blok. Dbejte na to, aby delší
strana směřovala ke kování.

• Upevněte vnější modul dvěma krátkými šrouby a malým šroubovákem. Pokud
zjistíte, že jsou šrouby příliš krátké, použijte dva delší.

• Protáhněte kabel vnějšího modulu otvorem pro vložku. Prostrčte otvorem
čtyřhran kliky. Zatlačte dveřní kování, dokud nebude pevně usazené.

4. Vložte vložku LOQED:
• Uchopte vložku za hřídel, umístěte ji nad kabel a zasuňte ji do otvoru z vnitřní

strany dveří.
• Otočte hřídelí asi o 30 stupňů a ověřte, že je vložka správně usazená.
5. Zajistěte vložku:
• Dodaným šroubem vložky upevněte vložku LOQED na místě. Dbejte na to, aby

hřídel vložky zůstala vodorovně.
6. Sejměte motorový modul ze základny vnitřního modulu
• Imbusovým klíčem vyšroubujte tři černé šrouby, které drží motorový modul na

místě.
7. Namontujte základnu vnitřního modulu:
• Dbejte na to, aby imbusové šrouby v nástavci kliky směřovaly doleva

a doprava.
• Upevněte základnu: protáhněte kabel od vnějšího modulu základnou vnitřního

modulu a nasuňte základnu na vřeteno. Dbejte na to, aby ploché strany trubky
vřetena byly vodorovně.

• Utáhněte imbusový šroub v nástavci kliky tak, aby se černá výplň vřetena uchy-
tila na vřetenu.

• Zajistěte základnu: připevněte základnu vnitřního modulu ke dveřím dodanými
šrouby a podložkami a dbejte na to, aby byla namontovaná rovně.

• Ověřte, že hřídel vložky je přesně uprostřed drážky v základně. Pokud není,
povolte šrouby a polohu základny upravte.

8. Nasaďte motorový modul:
• Nasuňte motorový modul na hřídel vložky. Motorový modul lze podle dveří

usadit ve dvou různých polohách.
• Pokud je rozměr PZ 92 mm nebo větší, měl by být motorový modul otočený

vzhůru nohama.
• Otočte knoflíkem a ověřte, že se pohybuje plynule a zacvakne na místo bez

odporu.

1 x Vnější modul
1 x Montážní blok modulu
1 x Distanční podložka vnějšího modulu
2 x Šroub vnějšího modulu standardní
2 x Šroub vnějšího modulu dlouhý
1 x Vložka
1 x Pouzdro
2 x Velký kroužek
4 x Malý kroužek

1 x Motorový modul
3 x Šroub motorového modulu
8 x Baterie AA
3 x Krycí deska
1 x Kryt vnitřního modulu
1 x Kroužek kliky
1 x Klika
1 x Bridge
1 x Imbusový klíč
1 x Šroubovák


